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FroM THE REGULAR HOLY ASSEMBLY OF BISHOPS OF THE SERBIAN ORTHODOX CHURCH
HELD IN BELGRADE MAy 14-25, 2007

he regular Assembly

of the Bishops of the
Serbian Orthodox Church was
held from May 14 through
May 25 at the Patriarchate in
Belgrade, under the presidency
of His Holiness Serbian Patri-
arch Pavle. All the hierarchs of
the Serbian Orthodox Church
participated in the work of the
Assembly.

Particular joy came to the
Assembly with the renewal of
liturgical unity between the
Moscow Patriarchate and the
Russian Church Outside of
Russia, realized on the feast
of the Ascension of our Lord
in Christ the Savior Cathedral
in Moscow, after nearly ninety
years of separation. During
that entire time it was only the
Serbian Orthodox Church out of
all the local Orthodox Churches
that did not sever liturgical com-
munion with the Russian hierarchs in diaspora throughout
the world after the Bolshevik Revolution, and thereby con-
tributed to this event, which is significant not only for the
unity of the Russian Orthodox Church and people but for
all of Orthodoxy.

His Beatitude Archbishop of Ohrid and Metropolitan of
Skoplje Jovan took part in the work of the Assembly, together
with the hierarchs of the autonomous Archdiocese of Ohrid.
The release from prison and freeing of Archbishop Jovan
gave hope to the Hierarchical Assembly as an end to the
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The Troparion to Saint Lazar, the Great
Martyr and Tsar of Serbia,

June 28/15

Since thou didst yearn for the beauty of God’s
glory, thou didst please Him on earth; and thou didst
cultivate and multiply the talent that was entrusted to
thee, having struggled in this effort even to the point
of shedding thine own blood; as a result, for thine
agonies thou didst also receive a reward from Christ
our God; pray to Him, O Lazar, so that we who sing
to thee may be saved.

violence and the improving of the conditions for the life and
work of the canonical Church in the Republic of Macedonia,
and as creating the preconditions for establishing a healthy
dialogue with the hierarchs there who still find themselves
in a schism with the Orthodox Church.

Among the various current questions, the Assembly
dedicated special attention this year to the liturgical and
worship life of the Church, with the goal of preserving its
time honored tradition of prayer and its living witness to the
contemporary world.

The Assembly tasked
the Committee for research
of liturgical questions to
continue the work already
begun, and to submit the
results of their work to
the Holy Hierarchical As-
sembly for a final decision,
consulting the practices
and spiritual experiences
of the other local Orthodox
Churches, bearing in mind
the spiritual state of our
people and the readiness
of the priesthood to bring
this into practice. In the
meantime, until the results
of the Committee are ac-
cepted, the established,
time honored order of our
Church is to be kept in all
the dioceses of the Serbian
Orthodox Church in view
of serving the Divine Lit-
urgy and other services.

In confirming the joint Ustav (Constitution) for our
dioceses in North and South America, and in dedicating
particular concern for our Church in Australia, the Assembly
thereby encourages the ultimate overcoming of the obstacles
to attaining administrative unity in our Church on these two
continents, which was violated by the past schism.

The Holy Hierarchical Assembly praises the joint
work of Their Graces, Bishop for America and Canada of
the New Gracanica Metropolitanate Longin and Bishop
continued on p.4

Two distinguished Serbs awarded the Ellis
Island Medal of Honor

The National Ethnic Coalition Or-
ganization (NECO, established in 1984,
promotes and gives special recognition
to various ethnic groups, honoring them
with special acknowledgment for their
uniqueness in their contribution to the
great and diverse mosaic of the United
States of America.

The Ellis Island Medal of Honor was
officially approved and recognized by the
United States Senate and the House of
Representatives and is ranked among the
highest national awards in America. The
names of all those awarded are inscribed
in the Congressional Record, as recog-
nition of this significant contribution to
America and the world.

Those who have received this award
of Serbian background in the past are
Alex Machaskee, Thomas Stankovic,
and Vlade Divac. This year they were
joined in receiving this honor by two
more Serbian-Americans: Mira Zivkovic
and Obren Brian Gerich.

Over a thousand individuals are
recommended for the medal from ap-
proximately 300 ethnic groups. Over one hundred were
awarded this year, of which two were Serbs.

Mrs. Mira Zivkovic, a leader in multicultural marketing,
president of Global Marketing and founder of the Coalition
of Slavic Heritage, is a member of the St. Sava Cathedral in
New York. Mr. Obren Brian Gerich, Senior Vice President
Public Storage, Inc, is a respected philanthropist and member
of the St. Stevan Cathedral in Alhambra, California, and very
active in both the Serbian Orthodox Church on all levels and

Mira Zivkovich and Brian Gerich after being awarded the Ellis Island Medal
of Honor in New York on May 12. This high award is given to select individuals
of various ethnic backgrounds who have made outstanding contributions to the
United States and their ethnic community.

in Orthodox Christian causes throughout America. Both are
well known in their respected communities, successful Serbs
in their careers and tireless workers in helping the Serbian
community better represent itself in America.

The Ellis Island ceremony began with an elegant and
festive cocktail reception at New York’s Metropolitan Club,
where all Medalists met one another. On May 12, the medal

recipients were ferried to Ellis Island for the day-long award
continued on p. 5
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EbpITORIAL

Making the most of our Time

Viewed from an Orthodox perspective, salvation is a process, a path. In
attempting to explain this path of salvation, Bishop Kallistos (Ware) in his
concise book How Are we Saved? quotes the reformer Martin Luther who had
once said, “This life is not godliness but the process of becoming godly, not
health but getting well, not being but becoming.” This path implies that we are
called to mature in our faith - to improve. Unlike the Protestant, more contem-
porary understanding of salvation, a mere confession that ‘Jesus is my personal
Savior’is not adequate.

There are those who have been lightly dubbed the “C&E” (Christmas and
Easter) Christians, which would imply that even though they don’t regularly
go to Church, they still recognize something “special”about those days. In a
sense, they are as much on the path of salvation as anyone else, to the extent
that they strive to improve; that they grow in their faith, not attending services
once or twice a year but more regularly and, ultimately, every Sunday. Without
a constant effort to improve, however, this path to salvation becomes a path to
perdition. As an ancient proverb implies, unless we change our direction we're
bound to end up where we're headed.

In that same vein we can say that some —if not the majority — of our faith-
ful, whether regular or sporadic church goers, tend to divide the church fasting
seasons. Hence the largest number of communicants can be found during the
two better observed fasting seasons: Christmas and Pascha (Advent and Great
Lent) while the remaining two seem to be viewed as insignificant, for a lack of a
better term. Is one truly more important than the other? If so, which is the least
important of the fasts; the one we don’t really need to observe? While we’re at
it, which of the Sundays are the least important, that is, the ones when we don't
really need to go to church?

We are encouraged, however, to come to church every Sunday not because
every Sunday is important, but because every day is important and should be
used to glorify God. We are called, therefore, not to pray every Sunday, but
as St. Paul the Apostle says, to “pray without ceasing” (I Thess. 5:17). Our
pursuit in attending church every Sunday should have this as its goal. In fact,
it should be noted that in the cycle of services in the Orthodox Church, the
services outside of the regular Sunday services are of great importance. Often-
times we’re even reminded that we aren’t to become Sunday-only Christians.
Instead, in our pursuit to attend more services we should strive to attend the
Vespers services, served Saturday evenings in most parishes. So much theol-
ogy, poetically inscribed in the hymns of our holy church, can be discovered in
those hymns heard at Vespers and Matins. Everything is there for us to discover.
In the end, it’s a call to vigilance, to be ready at all times for we know not the
“day nor the hour when the Son of man cometh” (Matt. 25:13). This is why in
our Orthodox Churches, for instance, we stand facing east, the direction from
which our Lord will appear; we stand focused, ready, and vigilant.

With this in mind, instead of criticizing the length of this years Apostles’
Fast which is (due to an early Pascha) admittedly a bit long, we should instead
push ourselves to use it; to fast, to take confession and approach the holy Chal-
ice with “fear and trembling” but also with an unwavering faith that is always
waiting and alert, centering our lives on the Lord and Master of our lives.

Rev. Milovan Katanic

41H ANNUAL DIOCESAN DAYS AT SHADELAND
AucusTt 4 & 5, 2007

THEME:
SHARING CHRIST'S L1IFE: CONFESSION AND COMMUNION

MORE DETAILS WILL FOLLOW IN THE NEXT ISSUE OF THE PATH

JUNE 22-23

Michael, Lansing, IL, on

Cantors’ Workshop News

WORKSHOP OFFERED IN LANSING, IL

After two successful workshops in Jackson, CA, and another in Aliquippa,
PA, Fr. Milos Vesin will offer a cantors’” workshop in his home parish, St. Archangel

Friday June 22 and Sat-
urday June 23, 2007.

During the two full
days of the workshop,
Fr. Vesin will speak on
the theoretical,aesthetic,
and symbolic aspects of
church music, includ-
ing the structure of the
service. The singing
sessions will focus on
learning one of the eight
tones.

Organized by the
Central Church Liturgi-
cal Music Committee,
these workshops are
open to all who have an
interest in liturgical mu-
sic, Orthodox worship,
and Serbian chant.

For more informa-

tion, contact Fr. Mi-
los (708-418-3788) or
Nancy Colakovic (708-
474-8417).

October 19 and 20,

Instructor: Fr. Milos Vesin

E-mail:
Telephone:

Fr. Milos Vesin with his students at last year's Cantor's

THIRD ANNUAL CANTORS’ WORKSHOP IN JACKSON, CA

Contact Popadija Betsy Tumbas for further information
betsy@mindspring.com

Workshop in Jackson, Ca.

Topic: Octoechos, Tones 5-8

209-245-3142

St. Sava Monastery in Libertyville
celebrates Slava

His Eminence Metropolitan Christopher officiates at the Blessing of the Kolach at the
Monastery's Slava, the Burning of the Relics of St. Sava, May 10th.

The St. Sava Monastery in Libertyville,
Illinois celebrated its Slava, the Burning of
the Relics of St. Sava, on May 10, 2007.

His Eminence Metropolitan Christopher
officiated at the Hierarchical Divine Liturgy,
assisted by V. Rev Stavrophor Milan Savic,
the dean of the Milwaukee Deanery, V. Rev.
Stavrophor Nedeljko Lunich, the dean of the
Chicago Deanery, V. Rev. Milorad Loncar,
parish priest of the New Gracanica Mon-
astery parish, Rev. Radovan Jakovljevic,
director of Christian Education, Rev. Vladi-
mir Vranic, of St. Basil of Ostrog parish in
Lake Forest, Protodeacon Stanimir Spasovic,
Secretary for the Metropolitanate and Dea-
con Damjan Bozic, deacon at the Cathedral
church in Chicago. Also in attendance were
V. Rev. Stavrophor Dragan Veleusic, V. Rev.
Djuro Krosnjar, V. Rev. Marko Pantic and
Hieromonk Serafim. The theological students
sang the responses at the liturgy.

The ritual of the Slava Kolach was
performed after the liturgy, followed by the
luncheon.

Special thanks should be given to the
students who, to the spiritual enjoyment of
all, were present in full attendance at the
holy services. Truly, these young boys, full
of energy, spiritual strength, are prepared
to take upon themselves the heavy burden
of the priestly service and honorably and
God-pleasingly serve the holy Church and
our Serbian people. It is a joy to be in this
holy place during the services for this is our
inheritance on this continent, our spiritual
and national center, which was consecrated
and visited by many of our Serbian people.
This is the headquarters of our first hierarch
on this continent, who keeps vigil on this holy
site and uplifts prayers to the Lord for the
salvation of our people. It is also here that for
already twenty one years our school for our
future priests, the seminarians, is located.

Holy Serbian first-enthroned and apos-
tle, St. Sava, pray to Christ our God to save
our souls.

V. Rev. Stavrophor Nedeljko Lunich
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The Kosovo Covenant and Serbs in the 21% Century

ny serious researcher on the notion of Kosovo,
Aor better yet, the Kosovo Covenant and the

Serbian people, knows that it is not important
how many Serbian or Turkish soldiers were at the Battle
of Kosovo, or even who, if anyone, was the victor on that
dreadful and great day. In any case, this is not to disregard
the truth, nor to reduce the desire of it being known. On
the contrary, we consider it more important to find the
answer to the question WHY the Battle of Kosovo come
about, and from it the Kosovo Covenant, than HOW the
battle was carried out. Researching the precise and clear
answers to the question WHY will bring us to a precise
and clear understanding of the Kosovo Covenant in the
historical conscience of the Serbian people.

CHOICE

‘ x J hat is the foundation of the Kosovo con-
science, which for us Serbs is identified and
indeed is confirmed as the highest con-
science which a Christian people can have — the liturgical
conscience? The foundation of that kind of conscience is
Choice!

Choice is the basis of man’s freedom. Choice is
man’s God-given right to reason, to decide what is good
and what is evil. Choice is our humanity, that which sets
us apart from and elevates us above the beasts— but, if
wrongly used, it degrades us below the beasts. Choice is
our treasure and our hazard. Man as a person decides a
hundred times a day. Frequently he is not conscious of the
fact that he is choosing, and at such times his choice, that
greatest mystery of man’s life, becomes a mere habit and
careless. Each day man decides whether he will be slothful
or diligent, honest or a thief, whether he will help someone
or only pay attention to his own work, whether he will ex-
amine his own actions or chose the easier path by seeking
fault in his neighbor...

Therefore, there are many choices; they are, as politi-
cal analysts tend to say, reduced to the individual, the
person, in the community during peaceful times, while in
times of war the choice continues to depend on the person
in the community, even though the community, during
those times, is emphasized so much that it might seem
that the individual is diminished. In Christian nations the
person is never disregarded, or in confrontation with the
community; on the contrary, the one depends on the other.
In contrast, in post-Renaissance Western Europe, stem-
ming in part from the mid-eleventh century and the Great
Schism, the person and the community ceases to exist, to
be replaced by the individual, on the one hand, and the
collective on the other. [Unlike the person and the com-
munity], the individual and the collective are in constant
battle with each other.

Tae CoMMUNITY OR THE COLLECTIVE

ow did the community diminish and the
Hcollective appear? If we recall, the Christian

or the Orthodox community is a covenantal
community of the whole person whose center - or whose
head - is Christ. In order for a community to survive in the
course of history it has to be alive. The basic element of
life of a community is dialogue: the dialogue of the faith-
ful at the Divine Liturgy, the dialogue of the faithful at the
church-laity councils, the dialogue of the faithful in parish
communities, the dialogue of spouses in the Holy Mystery
of Marriage. But at the pinnacle of the Orthodox path of
dialogue stands the God-man Jesus Christ.

On the other hand, the collective appears when God
is replaced by man, when we bring Him “down to” earth,
when the freedom of choice is reduced to blind obedience
to one ordinary man, no matter what title he be given.
When human freedom is thus restrained it destroys the per-
son, who is left with nothing other than to melt into such a
collective, or to fight for some glimmer of freedom, both
of which are far from being personal and whole-minded.

THE ILIAD AND SERBIAN POETRY
oN Kosovo

great number of researchers of Serbian litera-
A;ure have attempted to take the poems written
bout the battle of Kosovo and create their own
version of the Kosovo Iliad. We shall not speak here of the
results of such research, but it would be interesting to com-
pare our Kosovo Iliad with Homer’s poem.

Unlike the Iliad in which the central theme is the Tro-
jan war, with its descriptions of the battles, the heroes, the
combat (filled with sweat and blood, courage and wrath),
the Serbian folk poems which are either directly or indi-
rectly tied with the battle of Kosovo do not have as their
central theme the battle. In the medieval epic poems no-
where is the central theme the battle itself (the position of
the Serbian and Turkish armies, combat, etc.) We receive
knowledge of the battle (the same applies to [Njegosh’s

masterful poem] The Mountain Wreath) only in retrospect
and through the brief interpretation of some surviving sol-
der; the only poem in which such a retrospective incident
is not included is the poem The Fall of the Serbian Empire,
but even in this poem the battle is not the central theme,
but Lazar’s decision for the Heavenly Kingdom. This is
an evangelical choice and it is not the basic idea of every
heroic epic, as some literal historians might think, but it is
the idea of the Christian heroic epic.

In the Iliad this is not the case because in the religious
philosophy of the ancient Greeks life beyond the grave
did not exist; the Valley of the Shadow existed, but this
cannot be called life, at least not a happy life for which one
yearns. And precisely because the dimension of a blissful
life beyond the grave did not exist in the religious philoso-
phy of the ancient Greeks, all the heroes of the Trojan War
(and the ancient Greek world) were turned and directed
towards this earthly life. The Trojan heroes were concen-
trated on proving themselves in battle for eternal memory

in this earthly world, and not for the Kingdom of Heaven.
It is only with Christianity in the socio-historical
experience that the determination for the Heavenly King-
dom enters. It is to this kingdom that the entire life of a
Christian is directed; in the Christian religious experience
there is no longer a Carpe Diem [seize the day] determina-
tion, as with the Greeks and later the Romans, but Carpa
aeternitatem (seize eternity). This position is confirmed by
Lazar’s words in the poem The Fall of the Serbian Empire:

“Mighty God, what now shall this my choice be!
Shall I choose to have a heav’nly kingdom?
Shall I choose to have an earthly kingdom?

If I now should choose an earthly kingdom,

Lo, an earthly kingdom is but fleeting,

But God’s kingdom shall endure for ever.”

If we take the Christian dimension away from Lazar,
then he would have no dilemma between the two kingdoms:

the prince would instantly choose the earthly kingdom, the
kingdom for which Achilles and the Trojan soldiers live.

If Achilles was the central character in the Iliad as the
greatest and most celebrated Greek soldier, then, by analogy,
Milos Obilic would be the central figure in the poems of
Kosovo. However this place was not taken by Milos Obilic
but by Prince Lazar.

While the members of the Nemanjic ruling dynasty
confirmed their choice for the Heavenly Kingdom by ab-
dicating the throne and entering the monastic ranks, Prince
Lazar needed to make for himself that same choice through
a personal sacrifice - his earthly life.

THE K0sovO COVENANT — YESTERDAY,
TobAay AND TOMORROW

he Serbs are a covenantal, liturgical people be-
cause of their experience of the Christian com-

munity, completely founded during the time
of Stefan Nemanja and St. Sava, and confirmed by the
Kosovo Covenant, which is to say, the saborno [conciliar]
choice made by the Serbian people for the Heavenly King-
dom. This choice was made not only by Prince Lazar, but
by the entire male population of that time. And not only
of that time, but since the Battle of Kosovo, every day and
in every place, the Covenant is verified and the Serbian
people are called to make a choice.

I will make what might be considered by the older
people and the historians, a blasphemous statement: The
Kosovo choice for us Orthodox Serbs in the 21st century is
greater and more difficult than it was 800 years ago.

We are living in a time when wars are being waged
by other, as some might say, more sophisticated means.

To take a sword in hand, pray to God that it be His will
and set off to battle was a knightly act of the great he-

roes of that time which today, not wishing evil, we could
only wish for. How is it possible to perform a chivalrous
act today? Not seeing the enemy, the country has been
steaithily occupied, peopie are being indoctrinated by the
media— the mailed fist of the Great Inquisitor and Big
Brother—and the lifting of your sword will be followed by
laughter and disdain.

How is the Kosovo Covenant and the Kosovo choice
looked at in our time?

The Battle of Kosovo is carried out today in a con-
stant battle with the unseen conquerors: first, we mustn’t
allow them to force on us their quasi-valuable culture,
best represented in the Hollywood-McDonalds cultural
hegemony. Secondly, we must make an effort to, as much
as it is possible, preserve national, economic and social
independence in midst of a techno-totalitarian globalism.
Thirdly, we need to nurture and focus ourselves on our
“small Church”, the family, raising our children as free
persons created in the image of God. Families with no or
only a small number of children, with some exceptions, are
the source of our loss of consciousness of the meaning and
beauty of children in our surroundings and of our readiness
for the parental sacrifice. And at the root of all of this lies
the difficult battle to preserve the Christian, Orthodox, St.

continued on p. 4

Libertyville
Memorial
Park blessed

About 700 people from the US,
Canada, Australia, England, Ger-
many, and Switzerland participated
in the blessing of the new Memo-
rial Park at St. Sava Monastery
in Libertyville, IL on May 19. The
Memorial Park honors those who
struggled for the freedom and pro-
tection of the Serbian people in the
Chetnik movement of World War 11.
A bust of Vojvoda Momcilo Djujic
Jjoined one of Chetnik commander
General Draza Mihajlovic at the
Memorial Park. Also honored there
is Vojvoda Pavle Djurisic.
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Russia rejects

Kosovo

Independence

Resolution

over the province’s supervised
transition to independence.
NATO-led troops would re-
main to help ensure security
and an international civilian
representative would oversee
the transition.

U.S. Ambassador Zalmay
Khalilzad, the current Security
Council president, said council
experts would meet Friday to
discuss the new draft. Churkin

(May 31, 2007) UNITED NATIONS-
The United States and European nations
introduced a revised U.N. resolution Thurs-
day supporting independence for Kosovo
under international supervision, but it was
immediately rejected by Russia, who hinted
it would veto the measure.

The new draft included several minor
changes that sought to address Russia’s
concerns about ensuring that Kosovo’s mul-
tiethnic character is preserved. But it did
not include Russia’s main proposal for new
negotiations between the province’s major-
ity ethnic Albanians, who are demanding
independence, and its minority Serbs, who
want to remain part of Serbia.

“The introduction of this updated ver-
sion of the draft has not changed anything
as far as we are concerned,” Russia’s U.N.
Ambassador Vitaly Churkin said. “We should
think in terms of continued effort to find a
mutually acceptable solution to the future
of Kosovo.”

He cited an “important letter” from
Serbia’s Foreign Minister Vuk Jeremic to
U.N. Secretary-General Ban Ki-moon asking
the U.N. chief to set up new negotiations on
Kosovo’s status. Jeremic said the main ob-
jective is “to reach a compromise solution”
to guarantee Kosovo’s long-term stability,
but he also reiterated Serbia’s opposition to
Kosovo’s independence.

The resolution’s supporters said they
want swift action on the resolution, which
would end U.N. administration of Kosovo in
120 days and have the European Union take

said he might send a represen-

tative to listen, but said Russia
would not discuss a draft that did not address
its concerns.

Khalilzad said the U.S. would like a Se-
curity Council vote on the resolution by next
week. Asked what Russia will do if the new
draft resolution is pushed to a vote, Churkin
said, “Under those circumstances, unfortu-
nately, the outcome would be obvious.”

When asked if that meant he would veto
the resolution, he replied: “I don’t like this
word until I receive final instructions, but
you’re guessing well what is in my mind.”

While Kosovo remains a province of
Serbia, it has been under U.N. and NATO
administration since a 78-day NATO-led air
war that halted a Serb crackdown on ethnic
Albanian separatists in 1999.

Last month, U.N. envoy Martti Ahti-
saari recommended that Kosovo be granted
internationally supervised independence, a
proposal welcomed by its ethnic Albanian
majority, who comprise 90 percent of the
province’s 2 million people, but vehemently
rejected by its Serb minority. Russia’s oppo-
sition to the proposal is linked to its strong
cultural and religious ties to the Serbs.

The new draft resolution, which is
backed by the U.S. and the European Union’s
Security Council members, France, Britain,
Slovakia, Belgium and Italy, would be under
Chapter 7 of the U.N. Charter which deals
with threats to peace and security and can be
militarily enforced.

(From the website of the Diocese of
Ras-Prizen and Kosovo-Metohija)

The building inspector for the city
of Pec has “ordered the Patriarchate of
Pec to cease construction of its gate and
wall.” The Monastery of Pec has also been
ordered to apply to the city government
for any building permits in the future. Alji
Lajgi, a representative of the city govern-
ment, said, “I met with the international
representatives, KFOR [the UN peace-
keeping force] and representatives of the
Church, but I will not be subjugated under
anyone’s orders since the laws and munici-
pal institutions exist here, which should be
asked and not ignored.” Joakim Riker, the
head of UNMIK, the UN administration
for Kosovo, asked the city to withdraw its
opposition for the construction of the wall
around the monastery of the Patriarchate
of Pec.

The Patriarchate of Pec is the spiritual
center of the Serbian Orthodox Church

Town stops Pec construction

and has been the official seat of the
Archbishop of Pec and Serbian Patriarch
since the 13™ century. Construction on
the wall around the monastery began in
February with the blessing of His Holiness
Patriarch Pavle and the approval of the
Institute for the Preservation of Cultural
Monuments of the Republic of Serbia,
which has overseen the care of this great
Serbian holy place for decades. The mu-
nicipality of Pec, which is controlled by
ethnic Albanians, first attempted to stop
construction of the wall in early March,
but dropped its opposition at the insistence
of international representatives oversee-
ing Kosovo. About 200 meters of the
projected 614 meters of wall have been
completed to date, including the large
entrance gate in front of which the Ital-
ian KFOR troops guarding the monastery
have their command post.

The Kosovo Covenant

continued from p. 3
Sava [Svetosavlje], Kosovo, or simply the
liturgical conscience in all of us. The Battle
of Kosovo and the Kosovo Covenant, to
repeat once again, are found today in the
zeal of professors in schools, in the
steadfastness of factory workers, in

the spiritual struggle and humil-

ity of the monastics
and, especially,

in the fruitful

depend on territories: it depends, above
all, upon the Kosovo Covenant in our-
selves. And we can only lose this covenant
ourselves; no one can take it from us:
not Holbrooke, nor the Albanians,
nor Bush, nor Arhtisari nor any-
one else can do it!
The socio-politically regu-
lated situation in Kosovo and
Metohija is directly
linked by a step of

the Kosovo Covenant
and the consciousness

dialogue of
the entire — I

repeat — en- in us. That is why, no
tire Serbian matter what happens, let
people. us nurture and repeat in
Our Ser- our fruit-bearing
bian people meetings: Today

here, tomor-
row in Prizren!
That all of our
actions in life
be limited in the
inquiring of the Kosovo
choice, always, from day
to day. Only in this way will we not make
the same mistakes our fathers made; only
in this way will we leave something to our
descendants.

are suffering
to this day in
Kosovo and
Metohija.
Little is be-
ing said about
it, little is spoke of their human
sufferings. Perhaps some are afraid that
bringing up specific sufferings of specific
Serbs in Kosovo and Metohija will only
wobble the already shaky opinion that the
territories of Old and Holy Serbia that it
be completely taken. They are mistaken!
Our Kosovo choice from of old does not
depend on human sufferings, it does not

Branimir Nesic

Pravoslavlje, Issue No. 958

Translated by Fr. Milovan Katanic for the
Path of Orthodoxy
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of Western America Maxim, who in the spirit of brotherly love share pastoral care
over the Serbian Orthodox parishes on the west coast of America, leading them to
administrative unity.

With the aim of advancing the mission of the Church’s educational system, the
Assembly notably authorized the founding of the Orthodox Theological Faculty in
conjunction with the University of Nis, in spirit of the preparations for the celebration
of the 1,700 anniversary of the Edict of Milan (313 —2013), in the city where emperor
Constantine the Great was born. Besides this, the Assembly dedicated much serious
attention to the church’s educational system and to education in general and to the
progress of Christian education, as well as to the spiritual-moral state of our society,
the need of increasing the birth rate, suppressing drugs among our youth, and other
moral issues of the contemporary world.

As in the previous, tragic years since the NATO bombing of our country (1999),
the Assembly especially cocerned itself with the question of Kosovo and Metohija.
The fruit of that is the extraordinary Appeal of the Assembly addressed to the domestic
and international media, demanding the safeguarding of Kosovo and Metohija as an
essential autonomous part of the Republic of Serbia. In that Appeal the Assembly
reminds both the European Community and the United States of America as well as
the United Nations that the independence of Kosovo and Metohija would signify a
trampling of divine and human justice, the abrogation of the age old internationally
recognized and confirmed rights of one of Europe’s Christian nations, and would
create a precedent with unjust consequences, not only for the Balkans and Europe
but for the entire world.

The Assembly decided to reactivate the Committee of the Holy Synod for the
final translation of the Holy Bible into Serbian.

For practical reasons, the Assembly decided that the Holy Synod, as the executive
body of the Holy Hierarchical Assembly, will once again consist of five members,
with His Holiness the Patriarch as president, as it had been in previous years.

Members of the Holy Hierarchical Synod are: His Eminence Metropolitan
Amphilohije of Montenegro and the Coastlands, His Grace Bishop Chrysostom of
Zicha, His Grace Bishop Chrysostom of Bihac and Petrovac and His Grace Bishop
Philaret of Milesevo.

V. Rev. Stavrophor Savo B. Jovic was appointed as head secretary of the Holy
Hierarchical Synod.

DioCESE oF EASTERN AMERICA

In the Ecclesiastical Court of this Diocese, divorce proceedings have been initiated by Kelly Mamula
Pinkosky from Bethel Park, PA, against her estranged husband Robert Pinkosky, whose current address is
unknown.

Whereas the husband’s whereabouts are unknown, and unless he responds to this public notice within 14
days from the date of publication of this notice, the Court hereby appoints V. Rev. Rastko Trbuhovich, parish
priest of St. Stephen Serbian Orthodox Church in Lackawanna, NY, as proxy for the defendant, in accordance
with Article 56 of the Statutes for Ecclesiastical Courts, whereby this case shall proceed and be concluded,
the decision of which shall be binding upon both parties.

From the Office of the Ecclesiastical Court of the Serbian Orthodox Diocese of Eastern America in
Mars, Pennsylvania. (Ecc. 6/07).
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Successful Stewardship

Following is one of Fr. Stevo Rocknage’s Stewardship Sunday forum talks that he gave at the St. Sava Church
in McKeesport in November 2004, in preparation for move away from “dues” to Orthodox Christian
Stewardship, which we are printing to two parts.

STEWARDSHIP — ESTABLISHING ‘RIGHT’ PRIORITIES IN LIFE

Basic Concepts of Christian Stewardship

What we are giving God is His already
— our-time, our talents, and our treasures.
Consider:

Time: 168 hours per week. How much
time do we spend in His House? In His
Presence? Do we respect and honor Him with
His Time, and give it back to Him?

Treasures: Our financial resources and
possessions are given to us by Him. Do we
show our thankfulness by giving back to Him
first from our hearts?

Talents: How am I making use of the
talents He has blessed me with? Do I use
them for my own purposes, or for His? Do I
let them go to waste? Does our Church pay
outsiders to do the work that we ourselves
can do?

Christian stewardship is proportional-
giving, whether it be a ‘tithe’ (10%) or a
percentage thereof. It is nof minimal-giving!
(“‘How much do I have to give?” is not
Christian...)

Here, Fr. Gavrilos says that Orthodox
parishes must lose the ‘dues mentality’: we
can not pay dues to the Church, the Body
of Christ, because then we believe we have
a ‘right’ to something: “It is my right to
vote! It is my right to be buried! It is my
right to be a Kum!” When we pay dues, we
misunderstand the Church as a collection of
rights for us, much like when we pay dues
to a Country Club, or a Civic group, we
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have certain privileges that go along. (Look
at the mentality that such attitudes breed....
member/non-member fees; etc.)

The “fund-raiser” mentality is a losing
proposition: If we cannot support our own
efforts as Orthodox Christian stewards,
what does that say about our commitments
to Christ? How can we rely on ‘outsiders,’
non-adherents of Orthodoxy, to support
the ministry of our Church? That is not
spiritually healthy.

We cannot rely on earned income to pay
our bills (i.e., a “good International Village”
will enable us to accomplish plans, etc.), nor
on appeals for special projects. Just look at
our Capital Improvements Drive, or our
Renovation Fund to see the truth of this!

True Orthodox Christian Stewardship
is pledging a regular amount of our time,
our talents, and our treasures to ensure that
the work of Christ, and, by His extension,
the Church, gets done. Regular pledges,
monthly, for example, help offset those times
of year when things slow down, and giving
may be more difficult, like at Christmas, or
tax time.

Let’s look at four examples of non-
stewardship giving with which we are all
too familiar:

Crises-giving: The Church is in need.
Give! (the infamous appeals letters...) What
if God only gave His Grace out to us in
emergencies?

Left-over giving: After we have done
what we needed to do (pay bills, insurances,
etc.), then we give to God! In a recent study
done, a Charitable organization found that
over half of all Americans spend more money
on their TV, cable, or Internet bill than they
gave to their respective Churches in a year.
Again, what if God did this to us?

Once-a-year-giving: The writing of one
check, and Voila! I am a member, I am in.
Imagine if God only blessed us once a year
with His Grace. Stewardship is a regular,
consistent giving to God, a reflection of what
He means to us.

Reluctant-giving: You know, it becomes
painful when you see another collection
coming up in Church, or, when we have to
write the check, etc. I sometimes see the
looks on our faces (“Oh no, not another one.
Gee, I'm not rolling in dough you know!”)
Think about this: Did Christ go to the
Cross reluctantly? No! He gave of Himself
abundantly, He practiced abundant giving.
Can we do anything less?

Final Thoughts

What we need to do, both as the Body

of Christ (the Church), and as individual
stewards is to pray about our relationship to
God, asking Him to bless us with the courage
to trust in Him to take care of our needs, both
as individuals and as His Body, the Church.
Fr. Stevo Rocknage

PaGE F1vE

Ellis
Island
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ceremonies. Following the ceremony,
the Gala Dinner was held in the beau-
tifully restored Great Hall on Ellis
Island, capped by a stunning display
of fireworks. The medalists were ac-
companied by family and friends. Brian
Gerich traveled with his family and
V. Rev. Nikola Ceko, the dean of St.
Stevan’s Cathedral in Alhambra. Mira
Zivkovic attended with her son and V.
Rev. Djokan Majstorovic, the dean of
St. Sava’s Cathedral in New York. Six-
teen individuals represented the Serbian
community at this elegant affair.

Ellis Island is an island of hope but
also an island of tears through which,
from 1892 to 1954, some 15 million
immigrants from all over the world,
including thousands of Serbs, entered
into America. Thousands of immigrants
entered daily. There is evidence that
in 1907 12,000 immigrants entered
in a single day. They all left in their
homelands their most loved: families,
friends, traditions and all known and
close to them, in exchange for a new,
insecure life in the foreign, but inviting
America. Unfortunately, not all were
given the joy of beginning a new life
in America but were sent back because
of infectious diseases and sickness or
other health problems, therefore Ellis
Island is also known as the island of
tears.

This great achievement by these
Serbian-American medalists, both
past and present, does great credit to
the Serbian-American community in
America, and we take great pride in
acknowledging their contributions and
accomplishments. We congratulate the
Serbian medalists. May the Lord bless
them for many years!

Russian Church finds unity after 80+ years

MOSCOW - Church bells pealed as leaders of the Russian
Orthodox faith signed a pact on May 17, the feast of the Holy
Ascension of our Lord, healing a historic, 80-year schism between
the Orthodox Church in Russia and an offshoot set up abroad after
the Bolshevik Revolution.

After a choir sang hymns, Moscow Patriarch Alexy II, leader
of the main Russian Orthodox Church, led the ceremony with a
sermon praising the end of the formal division.

“Joy illuminates our hearts,” Alexy said, addressing worship-
pers in the vast Christ the Savior Cathedral. “A historic event
awaited for long, long years has occurred. The unity of the Russian
church is restored.”

During the ceremony, also attended by leaders of church
and state and throngs of the faithful, Alexy formally signed
the reunion agreement with Metropolitan Laurus, head of
the Russian Orthodox Church Outside of Russia.

Russian President Vladimir Putin joined the celebra-
tion, broadcast live on television. Alexy thanked him for
helping end the split by meeting with leaders of the church
abroad.

In remarks reflecting centuries of pre-Soviet tradition
of a close relationship between the dominant Orthodox
church and Russia’s rulers, Putin told the congregation that
the agreement was “a nationwide event of an historic scale
and of vast moral importance.”

“The church division resulted from a deep political
split of the Russian society,” and ending the rift was a step
toward healing society’s divisions, he said.

Worshippers and white-robed clergy packed the Christ
the Savior Cathedral, symbolic of Russia’s rejection of its
Communist past, when atheism was state doctrine and many
believers were arrested and imprisoned.

“We came to celebrate the holiday, and because our
church is finally reunited,” said Zinaida Yushinskaya, 70, a retired
geologist who said she was reprimanded for wearing a cross in the
Soviet era and would have been fired for worshipping openly. She
called the pact part of a revival of “the millennium-old tradition”
of Russian Orthodoxy. “It’s in our genes,” she said.

The ornate white cathedral, with its shimmering gold domes
on the Moscow River, is a replica built in the 1990s to replace
the original, which was blown up in 1931 under orders of Soviet
dictator Josef Stalin.

“In 1917 a tragedy began — the division of the church, the divi-
sion of the people,” said Vladimir Tenekov, one of thousands who
waited in intermittent rain to attend the ceremony. “Now the opposite

is happening. The church and the people are being unified. Such a
thing only happens once in a century, or many centuries.”

The church abroad split from the Moscow Patriarchate three
years after the 1917 Bolshevik Revolution amid the country’s civil
war, and cut all ties in 1927 after the leader of the church in Russia,
Patriarch Sergiy, declared loyalty to the Communist government.
The Russian Church Abroad grew out of the exile of tens of thou-
sands of anti-communist Russians following the Revolution and
the Russian Civil War.

The Russian Orthodox Church said that Sergiy hoped to save
the church from annihilation, but the breakaway group regarded

the decision as a betrayal — and saw itself as the true protector of
the faith.

Following the collapse of the Soviet Union in 1991, the two
churches began discussions of reunification. The Moscow Patriarch-
ate last year disavowed Sergiy’s declaration, setting the stage for
Thursday’s reconciliation.

Under the pact, each church will maintain its own leaders and
council of bishops, with high-level appointments in the church
abroad subject to approval in Moscow. But their clergy would be
able to lead services, and their parishioners to take communion in
both churches.

“We will pray together even if we are at different ends of the
Earth,” Archbishop Mark of the church abroad said. “The prayer

of a person in a Russian village will be linked with the prayer of a
believer in America or Australia.”

For leaders of the faith, Thursday marked the real end of the
Bolshevik Revolution, which divided Russia’s religious community
along with the rest of society, said Andrei Zolotov, and expert on
the church and chief editor of Russia Profile magazine.

For many believers, the pact symbolized the church’s resur-
rection after the Soviet era.

The Russian Church Abroad’s leadership was welcomed to
Yugoslavia by the Serbian Orthodox Church and Yugoslav King
Alexandar, and was at first headquartered in Sremski Karlovci.
Following the communist takeover of Yugoslavia the Church
Abroad transferred its headquarters to New York. The Ser-
bian Orthodox Church has had traditionally warm relations
with both branches of the Russian Church and publicly
rejoiced at the reunion. In a message to Russian Patriarch
Alexy, His Holiness Serbian Patriarch Pavle wrote:

Your Holiness,

On behalf of the Hierarchical Assembly of our local
Church, which was called to regular session in Belgrade,
and in my own name, I brotherly venerate Your Holiness
and the entire fullness of the Russian Orthodox Church in
the Resurrected Lord Jesus Christ.

Wishing You a blessed Feast of the Ascension of our
Lord as the greatest measure of the fulfillment of the history
of the world and mankind, we express our special joy in the
fact that precisely on this feast you will serve the Divine
Liturgy together with your brother hierarchs of the Russian
Orthodox Church Abroad. This historical, grace-filled rite
represents a special joy for the Serbian Orthodox Church
which, during the entire period that this wound of Christ
was on the body of the Russian Orthodox Church, sympathized
and strove, as much as possible, to assist in the healing. This
event represents the gift of the Holy Spirit and all the fullness
of the One, Holy, Catholic and Apostolic Church in achieving
its apostolic mission in the contemporary world.

Yours Holiness’ brother in Christ and concelebrant,
+PAVLE

Archbishop of Pec

Metropolitan of Belgrade-Karlovac and

Patriarch of Serbia
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Second Annual Youth Conference
Chicago, IL August 7-11, 2007

The Youth Ministry Committee of the Central Church
Council of the United States and Canada is pleased to
announce the Second Annual Youth Conference to be held
in Chicago, IL August 7-11, 2007. The theme of this year’s
conference is “The Path to Salvation.”

The facility we have selected for this year’s confer-
ence is Camp Gracanica in Grayslake, IL. This camp is an
excellent location that has all the amenities that we need to
have a successful conference full of spiritual and social ac-
tivities. You can learn more about the camp at http://www.
campgracanica.com/.

This Youth Conference is an excellent opportunity for
each parish in the United States and Canada to send a
youth delegate for spiritual fulfillment and fellowship with
like-minded youth. The Conference will include presenta-
tions and discussions related to important topics that our
youth face every day. Recreational and fellowship events
will enable our youth to interact with other high school stu-
dents from throughout the United States and Canada.

We hope that each parish in the United States and
Canada will provide the financial means necessary to send
representatives to the Youth Conference. Each delegate
will be required to provide a $100 registration fee as well

as transportation to the Camp Gracanica in Grayslake, IL.

All board and food costs will be paid by the Central Church

Council.
The following pages contain the registration materi-

als for the Youth Conference. Please submit one complete

packet for each delegate you are sending to the confer-
ence and return to the Youth Ministry Committee at the
following address:

Youth Ministry Committee
c/o Chris Radanovic
80 Church Rd
Etters, PA 17319
All registrations must be received no later than July 1,
2007. It is very important that your registration be submit-
ted by this date so that the camp and coordinators can
prepare for the conference logistics.
When you return the completed registration packet
please make sure the following completed items are
included:

___Youth Conference Registration Form

___Youth Conference Priest Recommendation Form

___Youth Conference Permission to Travel Form

__Parent/Guardian Authorizations, Permissions, and
Agreement

___Conference Guidelines and Regulations
___Health History Form (2 pages)

__$100 Registration Fee Check made out to “The Ser-
bian Orthodox Church Youth Conference.”

Finally, we have included a frequently asked questions
page to help you prepare for the conference. Please feel
free to contact Chris Radanovic if you have any questions
about the conference. His home telephone number is (717)
938-9829.

We are very excited to have this opportunity to
facilitate this event. We hope you will support the future of
the church by sending a delegate to the conference.

With the Blessing of the Episcopal Council of the Ser-
bian Orthodox Church in the United States and Canada,

Your Youth Ministry Committee

r
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Youth Conference Registration Form |

The Youth Committee requires that the following be completed in its entirety
and returned with the registration packet. |

For Office Use Only |

Date: Ck#: Amount:$
Parish Priest Recommendation Form: Yes/No
Permission to Travel Form: Yes/No
Parent/Guardian Authorizations, Permissions, and Agreement: Yes/No |
Conference Guidelines and Regulations: Yes/No
Health History and Examination: Yes/No |

Delegate’s Name: |
Last First Middle

Address:

Number/Street City State Zip |

Parent’s Names: |

Home Phone:

Work Phone: |

Emergency Contact: |

Delegate’s Birthday: Male __ Female ___ Shirt Size: |

Parish Name City: State:

Ifthe delegate has/had special medical or physical needs or is under a physician's
care for an ongoing or behavioral condition, please check this box and explain on |
a separate sheet of paper.

_—
L

Youth Conference Parish Priest Recommendation Form

The Youth Committee requires that the following be completed by the delegate’s par- |
ish priest and returned with the registration packet.
State: |

Parish Name: City:

Priest Name: |

Please briefly explain the spiritual and leadership qualities and church commu- |
nity activities of this delegate.

Signature and Seal of Parish Priest: | hereby affix my signature in approving this |
youth’s Conference application, signifying his/her good standing in our parish.

Signature of Parish Priest
—

Frequently Asked Questions

1. Where and when are we meeting for the
conference?

*  Out of town delegates should fly into
Chicago O’Hare airport and take ground
transportation to the Holy Resurrection
Cathedral in Chicago. The cathedral is
minutes from the airport and information
about transportation from the airport to
the cathedral will be provided. The bus for
the conference will leave the cathedral at
4:00pm local (central) time. Plan travel to
be at the cathedral by this time.

e Local delegates may be dropped off either
at the Holy Resurrection Cathedral by
4:00pm or at the New Gracanica camp
between 5:00 and 6:00pm. All delegates
should plan on being at the conference
center by 6:00pm so that the evening ac-
tivities can proceed with all in attendance.
No delegates will be permitted to bring
automobiles to the camp. All participants
must be dropped off on Tuesday August
7™ and must be picked up by 10:00am on
Saturday August 11,

2. Who is chaperoning the youth during this
event? The Youth Ministry Committee will
provide qualified chaperones. There will

be one chaperone for no more than eight
youth attendees.

3. What activities will take place at the con-
ference? The conference will include sev-
eral spiritual presentations and discussions
relevant to being an Orthodox teenager.
Recreational activities at the retreat center
will be organized. Delegates will attend
services and choir rehearsals. Delegates
will participate in a service project in the
Chicago area during the conference.

4. What should the delegate bring to this
conference?
Clothes & Miscellaneous to pack:
Tolietries: comb, toothbrush, toothpaste,
soap, shampoo, sun screen, deodorant
Linens: sheets/bedding, pillow, towels,
washcloths
Clothing: daily change of underwear, socks,
other clothes (shorts, t-shirts, etc. for out-
door recreational activities), pajamas
For boys: pants and suitable shirts for church
services (jeans, t-shirts, and tennis shoes
are not acceptable!)
For girls: skirt and blouse, or dress (dresses

and blouses should have sleeves; skirts
and dresses should be knee length. Noth-
ing short)

**Please do not send valuables --jewelry,
etc.-- with your child. We will not be
responsible for its security.

**Remember that this is a spiritual confer-
ence. Inappropriate clothing is a distrac-
tion to the other participants and will not
be allowed.

5. What should the delegates not bring to
this conference?
*  Automobiles — Out of town delegates
will meet at and travel together from St.
Lazarus Cathedral to the retreat center
by bus. St. Lazarus Cathedral is close to
O’Hare airport. Local delegates must be
dropped off and picked at the conference
center or St. Lazarus Cathedral. No
personal delegate cars will be permitted
on the camp grounds.
*  Weapons
* Radios, Walkman, Tape Players
* Food - all food will be provided by the
retreat center
»  Swimming suit and beach towel, there
will be no planned swimming activities at
the conference.

6. Where is the conference center? The
conference will be held at Camp Gracanica.
The address for the camp is:

35240 N. Grant Street
Grayslake, IL 60030

The phone number for the camp is (847)
223-4300.

7. How do | contact the conference admin-
istrators in case of an emergency?

The emergency contact for the confer-
ence will be Chris Radanovic, the secretary
of the Youth Ministry Committee. In case of
emergency please call Chris on his mobile
phone at (717) 421-3078. Chris will be pres-
ent throughout the conference.

8. What time should | schedule my travel
arrangements for?

Flights arriving at O’hare on 8/7 by
3:00pm local (central) time and leaving
O’hare on 8/11 no earlier than 2:00pm local
(central) time.
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| Health History Form |

| The information on this form is not part of the conference acceptance process, but is gathered |
to assist us in identifying appropriate care.

| Delegate’s Name (Last, First, Middle): |

| Name of Family Physician: Phone: |

Name of Family Dentist: Phone:

Is the participant covered by family medical/hospital insurance (Yes/No):

| Carrier or Plan Name: |

| Group #: 1.D. #: |

| Allergies (Describe reaction and management of reaction): |

Medical Allergies:

| Food Allergies: |

| Other Allergies (include insect stings, hay fever, asthma, animal dander, etc.): |

| Medications Currently Being Taken (meds brought to the conference must be in their original |
labeled pharmacy container):

| Med (#1): Specific Time Taken Daily: |

Dosage:
| Reason for Taking: |
Med (#2): Dosage: Specific Time Taken Daily:
| Reason for Taking: |
Med (#3): Dosage: Specific Time Taken Daily:__

| Reason for Taking: |

| Attach additional pages for more medications. |

| This health history is correct and complete as far as | know. The person herein named has |
permission to engage in all conference activities except as noted.

| | hereby give permission to the Serbian Orthodox Church in the United States and Canada to |
provide, seek, and consent to routine health care, administration of prescribed medications, and
over the counter medications, and emergency treatment for me/my child, as may be necessary,

| including, but not limited to x-rays, routine tests and treatment, and/or hospitalization. | also give |
permission for the conference to arrange related transportation. | agree to the release of any

| records necessary for treatment, referral, billing, or insurance purposes. |

It is my intention that the Serbian Orthodox Church in the United States and Canada be treat-

ed as acting in loco parentis if the person herein named is a minor. Further, it is my protected

| health information pursuant to the privacy regulations promulgated pursuant to the Health Insur- |
ance Portability and Accountability Act of 1996. | hereby agree (pursuant to 45 CFR 164.510 (b))

| to the disclosure to conference representatives of the protected health information of the person |
herein described, as necessary: (i) to provide relevant information to the conference representa-
tives related to the person’s ability to participate in conference activities; and (ii) in the case of

| minors, to provide relevant information to the conference representatives to keep me informed of |
my child’s health status.

| In the event | cannot be reached in an emergency, | hereby give permission to the physician |
selected by the camp to secure and administer treatment, including hospitalization, for the person

named above. This completed form may be photocopied for trips out of the conference.

Signature of Parent/Guardian/Adult Conference Delegate:

| Printed Name: |
Date:

| | also understand and agree to abide by any restrictions placed on my participation in conference |
activities:

| Signature of Minor Conference Delegate: |

Printed Name:
| Date: |

| Youth Conference Permission to Travel Form |

The Youth Committee requires that the following be completed by the delegate’s parents and
| returned with the registration packet. If the delegate is traveling with someone other than a par-
ent/guardian a copy of this form should also be provided to the adult the delegate is traveling with.

| I, (Parent/Guardian) , give my permission for (delegate) |
to attend the 2007 Youth Conference of the Serbian Orthodox

| Church in the USA and Canada to be held at the facilities of Camp Gracanica in Grayslake, IL. |

| Parent/Guardian Name: |

Last First

Address:
| Number/Street City State Zip |

Home Phone: Work Phone:
| Name of Parish: |
| Name of Parish Priest: |
| Signature of Parent/Guardian |
- - - - - - .
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| Conference Guidelines and Regulations |

Please note that this form must be read and signed by both the delegate and the parent. Del-
| egates will not be permitted to attend the conference if this form is not signed and returned. Thank |
you for your cooperation.

| 1. The Serbian Orthodox Church in the United States and Canada strictly prohibits alcoholic |
beverages, illegal drugs, tobacco products, fireworks, or weapons of any kind. If your child

| is found having any of the above he/she will be sent home immediately. |

2. Any inappropriate, violent/aggressive, or unchristian behavior may result in your child be-
| ing sent home immediately; these behaviors include, but are not limited to: |

L Attacking or hitting another delegate, chaperone, worker, or director.

Inappropriate "touching” or fondling of another conference delegate (male or female). |
. Disrespectful behavior (swearing, cursing, yelling in anger, etc.) shown toward delegates,

| chaperones, directors or workers. |
L Leaving the dormitory at night after "lights out".
. Food, candy, or drink in the dormitories.

| . Radios, stereos, boom boxes, and walkman tape players are not allowed at the |

conference. Use of cell phones and iPods during the conference will not be permitted.

| This will be strictly enforced. |

. Disrespect shown during the Church services including laughing, talking, or not partici-
pating will necessitate one warning, then dismissal.

| . Use of dormitory phones for social calls. |
L Theft of property.

Destruction of property will not be tolerated. If your child is involved in any of this you will |

be held financially responsible.

Rooms should be kept neat and presentable by delegates. Please stress to your child to

be respectful of others property. |
. Any additional retreat center costs above and beyond the provided amenities will be the

| financial responsibility of the parents/delegate. This includes telephone charges, food |

purchases, gift/other purchases, and any unforeseen purchases made by the delegate.

| We reserved the right to search luggage, lockers, and bed areas at any time. |

Delegates please note, in signing below, you agree to adhere to the rules and guidelines of
the Serbian Orthodox Church in the United States and Canada. |

Delegates Signature:

Delegates Printed Name:

| Date: |

Parents please note: in signing below you are agreeing that your child(ren) will adhere to the |
rules and guidelines of the Serbian Orthodox Church in the United States and Canada. Your en-
dorsement is your consent for inspection of prohibited articles. Your signature also affirms that you

| have gone over these items with your child. Your child will not be permitted to attend the conference |
unless this form is signed and returned to us.

| Parent/Guardian Signature:

| Parents Printed Name:
Date:

- - - - - - - - - - - - - _— 4
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Youth Conference Delegate Name:

| Parent/Guardian Authorizations, Permissions, and Agreement |
Please read the paragraphs below and sign the consent and/or responsibility waiver. This is |
necessary not only for your child to attend the youth conference, but also for us to operate the
| conference. |
The person herein described has permission to engage in all conference activities except as
| noted. | hereby give permission to the Serbian Orthodox Church in the United States and Canada |
to provide routine health care, administer over-the-counter medications, administer prescribed
medications, and seek emergency medical treatment including ordering x-rays or routine tests.
| | agree to the release of any records necessary for treatment, referral, billing, or insurance |
purposes. | give permission to the Serbian Orthodox Church in the United States and Canada
| to arrange necessary related transportation for my child. In the event | cannot be reached in an |
emergency, | hereby give permission to the physician selected by the Serbian Orthodox Church
in the United States and Canada to secure and administer treatment, including hospitalization, for
| the person named above. | understand that my insurance coverage for my child will be used as |
primary coverage in the event medical intervention is needed. | further understand that | will be
| responsible for expenses not covered by my insurance. |
| understand all reasonable safety precautions will be taken at all times by the Serbian Orthodox
| Church in the United States and Canada and its agents during the conference. | understand the |
possibility of unforeseen hazards and know the inherent possibility of risk. | agree not to hold the
Serbian Orthodox Church in the United States and Canada, their clergy, its leaders, employees,
| and/or volunteers liable for damages, losses, disease, or injuries incurred by the subject of this |
form.
| | hereby give my permission to take field trips while attending the conference. |
| agree that my child will abide by all the rules and guidelines set forth by the Serbian Ortho-
dox Church in the United States and Canada for the safety and good health of the conference
| delegates. | also agree that if my child has to return home due to discipline violations, it will be at |
my own expense.
| | agree to indemnify and hold harmless, the Serbian Orthodox Church in the United States and |
Canada, their clergy, their leaders, employees, and/or volunteers from any expenses, losses, claims,
or damages incurred as a result of the acts or omissions of the subject of this form. | hereby agree
| to indemnify and hold harmless the Serbian Orthodox Church in the United States and Canada, |
their clergy, officers, directors, employees, staff, and volunteers from any and all expenses, claims,
| costs or attorney fees incurred as a result of claims, actions and/of suits brought by me, my child |
or on my behalf or on my child’s behalf or by anyone else as a result of any accident or injury oc-
| curring to me or my child. |

| give permission for my child to participate in all conference activities, except the following
| (please list reason for each activity denied): |
Activity and Reason for Denial of Permission:

Signature of Parent/Guardian:

| Printed Name: |

Date:

Our View is the official publication of The Serbian Orthodox Youth Ministry Committee and is a regular feature of The Path of Orthodoxy. Comments can be directed to the committee
via e-mail at: youth-ministry @earthlink.net, or via regular mail at: The Serbian Orthodox Youth Ministry Committee, 260 Sue Drive, Hummelstown, PA 17036.
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CAONMWTEKE
3A JABHOCT

CA PE[JOBHOI 3ACE[IAHA
CBETOI' APXWJEPEJCKOI CABOPA
CPINCKE MPABOCJIABHE LIPKBE,

OAPXXAHOI' Y BEOTPALY 04 14. 40 25. MAJA 2007. FOANHE

Y MatpujapLumjckom Asopy y beorpagy, nog
npescenHuwTBoM Hberose CaetocTu Matpujapxa cpnekor I
[MaBna, ofp>xaHo je, of 14. 1o 25. Maja, pefoBHO 3acedarse
Ceetor Apxujepejckor Cabopa Cpncke MpasocnasHe Lipkse. Y
pagy Cabopa y4ecTsosanm cy cB1 enapxujcku apxujepeju Cpncke
lMpasocnasHe Lipkse.

Ocobuty pagoct Cabopy je MprunH1N0 06HOBILEHO
nMTYprujcko 3ajenHuwteo Mockoscke MatpujapLumje u Pycke
3arpanuyHe Lipkse, ocTBapeHo Ha npasHuk BasHecetra
["ocnoareer y Mocksm y Xpamy Xpucta Cnaca, nocne ckopo
LEBELECET roAMHa pasjeantbeHocT. 3a YNTaBo TO BPEME jeANHO
Cpncxka lMpasocnasHa Lipksa og ceux MpasocnasHux Lipkasa Huje
npekuaana nuTyprujcko OMLITEHE Ca pacejaHnM Mo CBETY, Nocne
00JbLLEBUYKE PEBONYLIMjE, PYCKUM NPABOCNaBHUM apxujepejuma,
W TUMe je Aana cBoj AOMPUHOC 0BOM Jorahajy, 3Ha4ajHoOM He camo
3a jenmHcTBo Pycke lMpasocnasHe Lipkse u Hapopa Befi 1 3a
cBeykynHo Mpasocnasibe.

Y pagy Ca6opa je y3eo yyewha Heroso bnaxeHcTso
Apxuenuckon oxpracki n MutpononuT ckoncku I. JosaH ca
apxujepejuma ayToHomHe Oxpuacke Apxuenuckonuje. M3nasax
13 3aTBOpa ¥ ocnobaharse Apxuenuckona JosaHa aano je Hazy
Apxujepejckom Cabopy 3a npectaHak Hacusba v nobosbLLambe
yCI0Ba 32 XWBOT U fienare kaHoHeKe Lipkse y Penybnuum
MakezoHuju1 1 cTBaparby NpedycnoBa 3a yenocTaB/bare 30pasor
Avjanora ca TamoLLHOM jepapxujoM Koja Ce joLU YBEK Hanasm y
packony ca [pasocnasHom Lipkeom.

[Mopen Husa Tekyhux nutarsa, Cabop je 0Be roauHe nOCeOHy
MaXxtby NOCBETMO IMTYPrUjCKoM 1 6orocnyx6eHom xusoTy Lipkse,
y Unby ovyBarba HeHOr BEKOBHOI MONIMTBEHOT Npefatba U XXnsor
CBEf0YEHHA Y CaBPEMEHOM CBETY.

Cabop je cTaBno y fy>XHOCT Komucuju 3a npoyyaBarbe
NMTYPrUJCKMX NMUTaka fia HacTaBy 3anoyeTi paj v Aa pesynrarte
pagna goctasu CeeToM Apxujepejckom Cabopy Ha KOHauHy
0ANyKY, O YeMy KOHCYNTOBATM MPaKCy W AyXOBHO MCKYCTBO
ocTanux nomecHux lMpasocnashux Lipkasa, uMajyfm y suay
LyXOBHO CTarbe Haller HapoAa 1 CPEMHOCT CBELLTEHCTBA Aa TO
MPaKTU4HO CMIPOBEAE Y XMBOT. Y MefyBpeMeHy, 0K Ce He fofe [0

npuxBaTtara pesyntata paga Komucuje y caum enapxujama Cpncke

MpasocnasHe Lipkee y nornepy cnyxerba Cete Jntypruje n
Apyrux 6orocny>xerba ApXaTy Ce ycTarmbeHor BEKOBHOM NopeTka
Hawe Llpkse.

MoTBpAMBLLM 3ajeaHNYKM YCTaB 3a Halle enapxuje y
CeBepHoj 1 Jy>xHOj AMepuLm 1 NOCBETUBLLM NOCE6HY Gpury
Hawoj Lipksw y Ayctpanujun, Cabop Tume noacTvye KOHauHO
npeBa3nnaxerse npenpeka 3a NocTu3arbe afMUHUCTPATUBHON
jeanHcTBa y Hawoj Lipkem Ha 0Ba ABA KOHTUHEHTA, HapYLLEHOT
HekadaLLHbMM PackonoM.

Csetn Apxujepejckn Cabop noxeasbyje CabopHO AeNoBaHbe
Honxoswx lMpeocsewTeHcTasa Envckona 3a Amepuky v Kanagy
MuTpononwvje HoBorpavaHuyke "ocnogumHa JToHrvHa u Ennckona
3anagHoamepuukor [focnoamHa Makcuma, koju y fiyxy 6patcke
Jby6aBu fiene nacTupeky 6pury Haa CprckiuM NPaBOCABHUM
napoxujama Ha 3anaHoamepuukoj 06anu, Boaehu ux u ka
aAMUHUCTPATUBHOM jEIMHCTBY.

Y unsby yHanpehuBarba npocBETUTEILCKE MUCH]e
Lipkee, Cabop je Ha4enHo 0406pKo oCHMBarbe [paBocnaBHOr
6orocnosckor hakynTeTa npu YuneepsuteTy y Huwy, y ayxy
npunpema npocnase 1700- rognwkbinue Munanekor eumkra (313
-2013. roauHe), y posHoM rpagy Lapa KoHctasTuHa Benmkor.

N vHaue, Cabop je Beoma 036IbHY NaXkkby NOCBETUO LPKBEHO)
MPOCBETM W LLKOACTBY YOMLITE, yHanpeheky BepoHayke, kao u
[LyXOBHO-MOpAIHOM CTatby y HalleM JpyLITBY, NoTpedu noseharsa
HaTanuTeTa, cy3bujarby Apore KOA OMNAAMHE, U APYTUX MOPaHUX
noLIacTy caBpemMeHor CBeTa.

Kao v npeTxofHmux TparnyHnx roanHa of spemera HATO-
6ombapaosarba Hawwe 3emsbe (1999. rogute), Cabop ce HapoumTo
nosabasuo nutarsem Kocosa u MeToxwje. Mnog Tora je nocebaH
Anen Cabopa ynyheH gomahoj n MehyHapoLHOj jaBHOCTH, KOjUM ce
3axTeBa o4yBare Kocosa 1 MeToxuje Kao CyLITUHCKM ay TOHOMHOT
cactasHor fena Peny6nuke Cp6uje. Y Tom cBom Aneny Cabop
noaceha, kaxko Esponcky 3ajennuuy v CjennrbeHe Avepuyke
[pxase Tako u YjenurbeHe Hauwje na v ocamocTabmsare
Kocosa n MeToxuje 03HavaBano raxerse boxje 1 myacke
npaspe, 0TUMarLe jeAHOM €BPOMCKOM XPULLRAHCKOM HapOAy
FErOBMX BEKOBHUX MERYHAPOAHO NpU3HATVX 1 NOTBPHEHNX Npasa,
CTBaparbe MpecefaHa ca HenpeaBMAMBUM MOCNeaMLama, He camo
3a bankaH n EBpony Hero 1 3a unTaB CBeT.

Cabop je LoHeO 0anyky fa ce peakTusnpa Komucnja CeeTor
CvHofa 3a koHauHO 06nmkoBare npesoga Ceetor Mucma Ha
CPMCKY je3NK.

Ca npakTtnunmux pasnora, Cabop je opny4no fa Ceetn CuHog,
kao n3BpLuHmM oprad CeeTor Apxujepejckor Cabopa, noHoBo byzae
cacTaBJbeH Of MeT 4naHoBa, Ha veny ca Hberosom CeeToLuhy
MaTpujapxom, Kao LUTO je 610 1 paHujuX roAnHa.

Ynanosu CseTor Apxujepejckor CuHOAA y HOBOM Ca3uBy
cy: Hberoso BucokonpeocselTeHCTBO MUTPONONNT LpHOrOpCKO-
npumopckm . Amcpunoxwje, Honxosa lMpeocselutercTsa Ennckonm
Xuuku . Xpusoctom, 6uxahko-netposayku I. Xpu3ocTom u
munewescku . Ounaper.

3a [nasHor cexpeTtapa CseTor Apxujepejckor CuHoza nocTas/beH
Jje npoTojepej-ctaBpoghop Caso b. Josuh.

Benuka HauuoHanHa MaHugecTauuja y maHactupy Cs. Case y Jlnbeptusuny

OtBopeH u ocBefieH CrioMeH napk CPMCKuUX BesnKaHa

OKpPeT CpnCKMX 4YeTHuKa
PasHe [ope noctasuo je,
no opobpewy u 6narocnosy Hberosor
BucokonpeocseluTeHcTBa MutpononmTa I,
XpucTochopa, CnoMeHmK ca 61CTOM BOjBOAM
Momuuny Hyjuhy, komaHfaHTy [uHapcke
YeTHUYKEe [MBU3Nje W [OXMBOTHOM
IMpeacepnuky MokpeTa. Mpe noctasmbarba
cnomeHuka ypeheHa je Aneja cpnckum
BeNMKaHuma Ha MecTy rae je seh 61o
cnomeHuk rerepany [paromy6y [paxu
Mwuxaunosuhy. CNOMEHWK NOAUTHYT paHuje
BojBoAv Masny Hypuwumhy, Ha ipyrom Mecty
y MaHacTupy, no 04o6pery nopoauLe,
npemewwTeH je y Anejy Benukana. Tako
fa ce y3 [lpaxuH CnoMeHnK caja Hanase
W CMOMEHWLM HEroBKX [BOjULe BOjBOAA
Momunna hyjuha ca cpncke Tpomehe u
Masna Hypuwuha 3 LipHe ope.
Ocsehiewe Aneje senukaHa w
cnomeHmka Bojsoge Momuuna hyjuha, Kao n
61arocnoBOM 1 LUKPOMbEHEM OCBELLTEHOM
BOAWLOM CMOMeHMKa reHepana [paxe u
Bojsoge Masna hypuwuha, y3 npucyctso
nopoauua Bojsoje hyjuha u BojBOAE
hypuiumrha, kao 1 unaHosa u3 spxa MokpeTa,
CBELUTEHCTBA W NPEACTaBHWKA LPKBEHUX ¢

HaUMOHaNHWX OpraHn3aumja, 06aBIbeHo je y Heaerby,
20. maja 2007. roamHe, nocne ceete JuTypruje, kojy
cy cny>xmnu npoTojepeju-ctaspocopn Munan Casuh,
Henemko JTyHuh, Munan Bykosuh, cunhen Cepacdum
n npotohakoH CtaHnmmup Cnacosuh. Ha nuTypruju
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Cy nesanu cTyfeHT Borocnosckor chakyntera.
Mponosefao je npota Munan Casuh, 1 cam y4ecHUK
y PaBHoropckom nokpeTy rerepana fipaxe. [oBopuo
je 0 jeaHhesbekoj Temu, 0 BasHecery ocnoprem,
Ja 6v Ha kpajy yka3ao Ha xepojcky 6opby cpnckux

Ha 6paHuKy oTalbuHe.

yeTHuka. Takohe, nocne csete JuTypruje, y xpamy
Ceetor Case ofpxxaH je napacToc reHepany [pax,
Bojpofama Momuuny Byjuhy v Masny Hypuwuky n
CBWM 3HaHUM W HE3HAHUM BORiama v BOJHULMMA Nanim

3auncta, 6Uno je AMBHO MocMaTpaTH
MHOLUITBO Hapoza, nowToBaoLe YeTHL4Ke
HaumoHasnHe 6opbe, OkynibeHe y 0BOj
HaLLOj CBETUHI, LIEHTPY CPMCKOT
HaunoHanHor 1 BEPCKOr XunsoTa. Mo
ocsehiery cnomenuka 6pat CtesaH bato
PafieHosuh 06paTio ce npucyTHMA,
nO3/paBHo WX ¥ N03BAO Ha 3ajeHNUKY
Tpneay y NpocTopuje KaMnoBcke 3rpaje.

XnagHo BpeMe CTBOPUNO je
npo6riem CMeLLTaja CBUX MPUCY THHX,
Tako Aa ce Mopano, 1 nopea Lwaropa
NOCTaBILEHOT UCTIPEA 3rpaje, Ha CMeHy
nocnyxwsatu. BeposatHo, gocta
WX HUCY MOrn 61T NOCny>XeHu.
MefyTim, 3Hauaj 0BOr AaHa 1 pagocHu
ocehaj ybnaxxunu cy oBe efniemMeHTapHe
Henorofe 1 HefocTaTak npocTopa, Te je
cBe buno y fyxy 6patckor pasymesarsa.
WcToBeTHM ocehaju cBux nojayanv cy
6partcky atmocdepy, Te je cae buno
Ha BUCHHM, KaKO TO U JOJIUKYje jeAHOM
Y3BULLEHOM YMHY.

MaHacTtupcko 0co6sbe MpUNpemuno
je xpaHy, Taxo 4a cy 1 nopes
HeouekMBaHor 6poja MPUCYTHUX yenenm
Ja obase CBojy fy>XHoCT. buno je
MPUCYTHO, OTNPUIKKE, LLECT CTOTUHA Hapoaa.

Boputesbu nporpama Ha 6aHkeTy cectpa
Bepa [parvwwumh, cexpetapuua Mokperta v 6pat
Mapko ByueHoBuh, npsu NoANpeACeAHMK, N3BPCHO
continued on p. 12
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Enunckon 3anagHoamepunydkn Makcum

EKNTUCHUOJIOLLKK NPOBUHLUWJAJTIM3SAM HACIMPAM KOHKPETHOI

Y oBe MacxanHe paxe 2007. roanHe fobpote Focnoae, kaza ce
HaBpLUAaBA NETHAECT roANHA 0/ MCTOPUICKOr NMoMUpera yHyTap Cpncke
[MpaBocnasHe Lipkse y anjacnopw (capa eh paneke 1992. roaute),
nocTaBJba Ce MuTare: WTa je yunweHo y mehyBpemery? Kaksu cy
TO KOHKPETHM KOpauy Haunkberm ka aybrsem jeanHetsy? Mucinmo He
Cam0 Ha OHO CYLUTWHCKO, JIMTYPrujckO jeAMHCTBO KOje je MOCTUTHYTO
3ajenHnyKkuM cryxerem CeeTe Jutypruje Tor genexor debpyapa, Hero
Ha YNpaBHO-aAMWUHUCTPATUBHO JEANHCTBO KOje CE HE MOXE U He CMe
noTLeHnTH. Bes hera oHo NPBO 0CTaje HeKako ancTpakTHO, HEAENAaTHO,
HEOCTBapEHO.

HepnasHo je (3. dpebpyapa 2007. rogune) CkynwTuHa
3anapfHoamepunyke enapxuje ynyTuna nuemo HberoBoM NMPEOCBELLTEHCTBY,
Envckony HosorpauaHnyke mutpononuje JTOHMHY, y KOME je n3pasuna
XeIby Aa Ce NeT HOBOrpayaHuukix napoxuja Ha 3anagHoamepuyKoj
obanu npucajeguHe Enapxujn 3anapHoamepuukoj. Mako 3aHnyaH
OLrOBOP HWje ycneamo, ocTaje Hafa CBaKor UCTUHEKor pasocnasHor
Cpbura y Avepuum n Cpnckum 3emmbama 360r Te MHOroobehasajyhe
Pesonyumje kao v 360r MHOro Behnx CTBapy Koje ce Mory nocTuhn v Koje
locnof fapvsa OHMMA KOjW ra Jbybe y ¢nosu u jeanHcTey. Ca pasHnx
CTpaHa NpuCTUXY NuCMa 1 NO3WBK MOAPLLKE Y KOjuMa ce u3paxasa
Haja u 0YekuBare fia ce ucnyHu xerba nyHohe Lipkee boxuje a 1o
je ha ce u3BPLN yNpaBHO-aAMUHUCTPATUBHO NPUCAjeANbERHE NeT
[Mapoxuja 3 MuTpononuje HosorpauaHuuke y okpuibe Enapxuje
3anagHoamepuuke.

Taxo ce noBofom npeactojehier jeanHcTBa y mucMmuMa namehy
ocTarnor HaBoau cnepehe: ,Yaumajyhin oy noTpeody jefnHCTBa Y 063Mp
Mopamo fa 6yaemo y mMonmTBK npef focnofom fa ce 0Bo 6naro Aeno
aBojuue Enuckona cnposefie y peanHocT. lMofpLika CBELITEHVKA je
CBakako HeOmxofHa M CBaka No3nTuBHA pey BaxHa“. ,Hapopy Tpeba
pehu cnepehie, ako XenMMo ia yMCTUHY XO[MMO cTonama ceeTwx lpefaxa
Halvx, Taga Mopamo, y 0BOM BpeMeHy kafa camo 6ithe Cpncko cTpasa
y 0TaLbuHK, v Tpaje yHULITaBarbe CBeTUba Ha Kocosy na vy XpBarckoj
n Peny6amumn Cpnckoj, fa nokaxemo W Aa Ce Y3AUrHEMO Hah CBUM
OHMM HeraTuBHUM CTBapMMa W pasmuLLibarbiMa Koja HUCy [OCTOjHA
nctunuTor 6uha Cpnckor a camum Tum [MpasocnasHor, [Mpeaarsekor,
CBeTooTaukor u kaHoHckor xoherwa“. ,[lakne, 0BO je jeAMHCTBEHa
NpUAKKa fia MOKaXKeMOo CNPEMHOCT Aa XOAnMO nyTem Victure n CeeTtux
Ortaua, ga nogpxumo 6pahy Hawy y OtaybuHn genom jeaHomucnuia n
jeamHcTea oBae y [vjacnopu, a camum TuM Aa ca 61arocnoBom boxjum
1 apxujepeja HaLLmx NOPaLAMMO Ha HAacNeaCTBY KOjuM hie ce HapaluTajuma
133 Hac NOHOCHTH".

JegHa Ljpksa nog jeaHnm Ennckonom Ha jegHoM npocTopy

Kao wro je nosHato, jeamHcTso Lipkse Xpuctose npefcTasiba
NPeBacxoAHN Linib, BPXYHCKN 3afaTak W CBETY AYXKHOCT LIPKBEHMX
Apxunactvpa, ceelTeHcTBa U nyHohe Hapopa boxujer. Ykonuko ce
cam [ocnoa MonMo 3a Hera, YTOMKO MPE ra M1 He CMEeMO CxBataTy
kao camopasymsbuBy, ayTomatcky cteap. Ctora ce ouekyje Aa AOrOBOP
Asojuue Ennckona, Makcima v JIoHrHa, koju hie 61Tm jeaan nctopujcku
porahaj, cnean ynpasy Ty LpKBEHy MOTpeby MowToBama APEBHE
anocToscke eknmcuonoruje. Tora paau Tora cBeLUTeHora uusba AnocTonm
1 CeTn Oum ce H1Cy 60janu NpUroBopa Jby AN HE3HABEHMX W MPOTUBHNX
jennHcTBy, na Bepyjemo Hehe HW Hawm enuckonu. Tako he paxuje
1cKa3aHe Xerbe, CMPEMHOCT, 3anarabe Kao 1 ycMeHo obeharbe Aa hie 0Baj
UMH NpuCajeantberba NOMoh, nocneLwmnTy n yépaatu, [obuTw, Bepyjemo,
0BWX JiaHa W peanHy NoTBPpAy y OANYUM M NOTBPAM OA cTpaHe CeeTor
Apxujepejckor Cabopa Cpncke MpasocnasHe Lipkse y Beorpapy.

Hekonuko BaxHux obaseliTera Tpeba Aa uMmajy CBU Koju ce
3aHuMmajy 0BUM nuTarem. Kao npso, CBEWTEHCTBO Ca HapoAoM
HoBsorpavaHnyke Mutpononvje Tpeba 0361ibHO, a He MOBPLLHO, Ad y3Me
y 063up Pe3onyuujy Enapxujcke ckyniutHe 3anagHoamepuyke enapxuje,
noHeTy 3. (hebpyapa ose rovHe y ®pesny (KanudopHuja). Hanme, Ty
pe3onyuujy je AoHena HuKko apyru Hero MyHoha jeaHe MomecHe Lipkse,
HagaxHyTa [lyxom jeanHcTBa, cnore v 6paTcke rbybasu, jeAHUM rnacom
W jelHUM CpLeM, 0 YeMy Cy o6aseluTeHu Hajnpe aapecart, Enuckon
JloHruH, notom CeeTu Apxujepejckv CuHop, a oHaa u cea Cpncka Lipksa y
Awmepuum. 3aTum Tpeba pefin aa je CeeTn Apxujepejckn CuHoa, A06MBLLN
Taj MCTOPMJCKM JOKYMEHT, 06aBECTIO 1 0BNACcTHO ABojuly Enmnckona aa,
kao cnefehn 1 3aBpLUHKM Kopak, 3a HacTynajyhn CeeTu Apxujepejcku
Cabop y majy mMeceuy npunpeme oprosapajyhn npesnor-oanyky o
npucajeauntbersy Mapoxuja Ha 3anagHoj obann Amepuke Enapxuju
3anapHoamepnykoj, kojy hie Cabop aa yceoju. Tpehe, ABojuua envckona,
Enuckon Hosorpauanunuku JloHrnH u Enuckon 3anagHoamepuykm
Makcum, 3a 0BakaB KOpaK M YuH UMajy NyHy carnacHocT Enuckonckor
caseta Cpncke Lipkse y Avepuum u KaHapm, uapaxeHy Ha HeAaBHO]
CenHuum 0BOr caBeTa OApPXKaHoj y Yukary, a umajy u nojpLuky caer
cBeluTeHcTBa Hale Lipkse y Amepuum 1 Kanaau.

CserocaBcka exknucuornoruja y Amepuyn

CBe 0BO peyeHo, ckyna y3eTo, 06e36ehyje HECMETaHO KaHOHCKO,
NyHO yNpaBHO Npucajeantberbe 3anafgHoamepuykoj enapxuju net
napoxuja Enapxuje HoBorpauaHuuke koje ce Hanase Ha TepUTOpPUjU
3anapHe Amepuke, meHom: napoxuje: 1. Ceetor JosaHa Kpctutema y
Can OpaHuucky, 2. Ceetor 'eopruja y OknaHay, 3. CeeTor ApxaHrena
Muxauna y Capatorn, 4. Csetor Hukonaja y ®uHukcy (Apu3oHa), u
5. Xpucta Cnaca y Apkaauju. Takohe, 06jeKTMBHO cMaTpaMo Aa 0BO
npucajeurberbe, Tj. JeAMHCTBO CBMX CPMCKMX MPAaBOCNABHWX Napoxuja
ClMUpkee y 3anaaHoj Amepuuy Hanaxy jow u cneaehin GUTHN YMHUOLN
1 pa3noan.

Hajnpe, cnpemHocT enuckona fa cse 6yne ,6naroo6pasHo
1 no nopeTky“ u Aa nowtyjy KaHoHcko [Npenare Koje 3abpamyje
npeknanare BuULLE jypuCAMKUMja Ha jeAHOM LIPKBEHO-reorpadckom
npocTopy, a WTuTK jeaHy Lipkey nop jeaHum Enuckonom Ha jefHOM
npocTtopy. bufie To y cBETOCABCKOM AyXy OANYKa O aAMUHUCTPATUBHO-
ynpaBHOM OpraHn3oBary kaksom je Texuo u Ceetn Casa Cpncku

JEAUHCTBA

kaga je 1219. roanHe y Hukeju n3pejcTBOBao — He u3onauujy — Hero
XUBOTHO hyHKUMOHMCae LipkBe Ha npocTopy Cprckux 3emama koje
cy bune Beoma yparbeHe of Llapurpaga. Takohe, Tume ce ucnomasa
CMPEMHOCT Aa Ce Ha 0BOM MPOCTOPY crpoBede Yy Aeno oanyka Ceetor
Apxujepejckor Cabopa Cpncke lMpasocnasHe Lipkse n3 1992. roanHe o
yrpaBHO-aAMWUHUCTPATUBHOM jeanHCTBY Lene Hawe Lipkee y CeBepHoj
Awvepuun n Kanagm. Mpowno je unTaBux NeTHAeCT rOAWHA Of AaHa
Kafia je NpornawleHo jeIMHCTBO, Kao NPBW CTaaujyM y BacrocTaBsbarby
JeAVHCTBEHE LpKBEHE Opranm3aumie y Amepuup.

Ocwm Tora, Ty je n cnpemHocT napoxuja y CaH OpaHumcky, GuHukcy
1 ApKapmjn ca HNXOBMM CBELUTEHWLMMA, M3PXKEHA BULLE NyTa rNacoM
ruxosux napoxa ([dywana Bywesuha, Cno6osaHa Josuha, Bopucasa
Jerapckor u Ctanncnasa [ypuha). OBy H1X0BY HEABOCMIUCTIEHY, UCKPEHY
1 BOBPOHAMEPHY XESbY, KOjy Cy OHM jaBHO 1 BULLE NyTa 1ckasanu, Tpeba
pa3yMeTH Kao MOTUBMCAHY UCKIbY4NBO NAacTUPCKOM GPUroM v CTaparbem
3a CnacoHOCHO (hyHKUMOHMCatbe LipkBe Ha 0BOM MpoCTOpy a Ha cnasy
Tpojuyrora Bora. Hose reHepavyje BepHUKa 1 CBELUITEHMKA, lanka, Koju

He pasymejy npobnem 1 He xene ogyrosnaverse (Capatora, OUHKKC,
Apkaauja n CaH ®paHuUMCKO) 04eKyjy O TOMe CXOAHY OANYKY O ABOjULE
Enuckona v notepay Csetor Apxujepejckor Cabopa Ha 0BOr0AMLIFEM
pefoBHOM MajCKOM 3acefiamy. YKOMMKO 10 he He fohe, ocTahe ceHka
CyMHbe Koja fie He0Ny4HOCT 06jacHNTH Kao konebarbe cnabuha.

YocTanom, ceaku none ynyheH y »xuBoT xuse Xpuctose Lipkse
3Ha fa je ycnea reorpadicke pasaabuHe Hemoryhe BpLUMTY pefoBHMje
nacTUpPCKO HaA3Mparba-enuckonoBame M CAYXEHE y NOMEHYTUM
napoxvjama. Ctora Tpeba nokasaTu peLeHOCT Aa Ce Ha nyTy ka
JEANHCTBY YKNOHW W Ta mocnefHa, BPEMEHCKO-NpocTopHa, bapujepa.
YyBajMO Ce W Heuer jow BaxKHujer: y BehHM Hbix 360r yAabeHOCTH
Of} HOBOrPA4aHNYKOr LEHTPA ¥ NULLEHOCTY YECTUX NacTUPCKMX noceTa
MOCTOjW ONACHOCT 0f EK/IMCHMONOLLKOr N30MaLMOHM3Ma 1 HepasyMeBarbe
npvpoge Lipkse. Ctora Tpeba — Xpucta pagu — NpuBONETH U NacTey
Ha PEYeHO Cjefnbere NOMeHyTUX NeT napoxuja 3anasHoamepuyKoj
enapxuju, 1 kIUX0B ynasak noj KaHOHCKO okpusbe 1 oMochop Ennckona
3anafHoOaMepUYKOr.

WU3onaymornsam nnun nyHoha oniwitemwa

3aksmyyyjyfin 0Baj TEKCT, Y3 HEOMXOAHN 003WP 3a EBEHTyanHe
npejake peyn, fOoAamu 6GUCMO W jow HewTo. VIcKyCcTBO je 1 Kpo3
MOCNOBMLE MOCBEJOYMIO0 Aa BPEME NIeUn paHe, anu U aa npofyosbyje
packone. McTuHombY6MBO TBPANMO Aa HAjCKopuje Mpornallere YnHa
npucajemnrberba, kao MopanHo xpabpa OAnyka, AOMPUHOCK XUBOTY M
HanpeTky Lipke Xpuctose. CTora je He Tpeba oanaratt ,3a Heka apyra
BpemeHa“. Huko He xxenw ,Muposy nobegy” Hero »wusy Lipksy Boxwujy,
jeanHCTBEHY, (hyHKUMOHANHY, NacTMPCKM NOKPUBEHY HA MPOCTOPY
3anagHe AMepuke, a yCKOpO ¥ Ha TepeHy Lene Cprcke jypucankumje
y Amepuum. 3anagHoamepuuka enapxuja He Xenu Hukakas ,MoHonon"
Ha TyRUM LIPKBEHUM XXMBOTOM HEr0 MyHO YNPaBHO-KaHOHCKO jeAMHCTBO.
Hosorpayaruyka Mutpononuja hie, BepyjemMo, CMpeHo aa ,ycTynu” (kako
61 NoCTynuna ceaka 3apaBa enapxuja Ha HeHOM MeCTY) U Pagm jesHor
CBETOr Lmsba 0Apefin ce afMUHUCTPUParba 0BIM Napoxujama. YKOnuko Ao
Tora He fofe, ncnawhe fa cy focafallra obeharsa (0 jeHoj enapxuiv Ha
3anagy CALl) 6una camo jeiHa aemaroruja (BeMOC=Hapog, aro-3aBoauTH).
[la nvhiemo cnywwaTv noLue CaBeTHUKE Nk Ce 04a3BaTh JOOPOHAMEPHUM
no3ueuma (anenuma) u3 napoxuja Ha 3anagy Amepvke? MHorv ¢ npasom
cMatpajy fa je 0Bo TpeHyTak kaja HosorpauaHuyka Mutpononuja
n3abupa KpuTEPUjyM Koju je 0BEO A0 jeanHcTa 1992. roanHe.

Opnnyka 0 0BOM unHy, koja he obpagosaty Leny Lipksy, Moxe ce
063HaHNTY (aKo Tpeba: Ha LpKBEHO-HapOAHOM cabopy) y KanudopHuju
nocne majckor Cabopa y MpucyCTBY W KPO3 MUTYPrUjcKO Cacny>KnBarbe
ABojuLe noapy4Hux Ennckona (y3 rocTyjyhe Apxujepeje) v noapy4Hor um
CBeLTeHCTBA ca Hapogom.

Hexa oBa oanyka 6yae Haw 6narocnos 1 HacneAcTso kojum he ce
HapaLUTaju 13a Hac MoHOCHTY.

Y xpamy Xpucta Cnacutesba
y MockBw noTnmMcaH je akT o
KaHOHCKoM jeanHcTBy Mockoseke
Matpujapluuje n Pycke 3arpaHnyHe
upkse (PML3), 17. maja 2007.
roavnHe. Ha 0Boj cBe4aHoCTH
yjeanmerba nomjecHe Pycke
npaBocnaBHe LpKBe y4ecTBoBao je
n Mpencennmk Pycke Oenepaumie
Bragumup MyTuH n gpyru
NPeACTaBHULM ApXKaBHE BNACTU.

Joww oA paHor jyTpa je
Y Xpam MpUCTUIAI0 MHOLITBO
BepHuka 3 Mockse v apyrix
perviora Pycuje, Kao v Benuku 6poj
X0A04acHuKa 13 Pycke 3arpaHnyHe
LpkBe. Y Bpeme npockoMuane
Yy Xpam je JoLao 1 nornasap
PML3 mutpononuT Jlasp. Hbera
CY, Y3 3BYKE LIPKBEHMX 3BOHA,
Joyexanu npeacenHnumn Komvcuje
MockoBcke MatpujapLuvie u PML3,
npoTojepeju Hukonaj banaiuos n
Anekcangaap Jle6egjes.

HajcseTujer Matpujapxa Mmockosekor v Lene Pycuje Anekceja
[ nouekanu cy ynanosn CuHoza Mockoscke MatpujapLunje n
apxujepeju 3apy6esxHe LipkBe, kao 1 apxMenm1cKomni KOPCYHCKH
MHokeHTuje 1 Bepejcku JeBreruje Koju cy 6unn 4naHosu Komucuje
M 3a nperosope ca PrLI3.

Cexpetap Komucuje Mockoscke MatpujapLumje, npotojepej
Hukonaj banawos 1 cekpetap PL3, npotojepej Anexcaraap
Jlebepjes o6jasunm cy TekcT oanyka Ceetor CuHoga PIIL n
Apxvjepejckor CuHopa PML3 o notepan AkTa 0 KaHOHCKOM
jeanHcTBy. TekcT camora JOKyMeHTa npoumTao je ca aMmBoHa
npoTohakoH Bnagnmup HasapkuH. 3atum je Ha amBOHY Xxpama
Xpucta Cnacutesba notnucad AKT 0 KaHOHCKOM jenHeTBy. CBoje

[loTnucaH akT 0 KaHOHCKOM jeAUHCTBY Pycke
npaBocnaBHe LpKBe

[pBojepapcy MoTMCYy akT 0 KaHOHCKOM jeMHCTBY

MOTRNCE Ha 0Baj UCTOPU|CKM JOKYMEHT cTasuim ¢y Hberosa CeeTocT
Matpujapx mockoscku 1 Lene Pycuje Anekcej Il v Mutpononut
YCTOYHOAMEPUYKN 1 kbyjopLUKK J1aBp, a OHAA Cy Ce, Y3 peun:
“XpucToc je mehy Hama! - U jecte n 6uhe!”, Tpu nyTa nomybunm u
06paT1aM MPUCYTHOM HApOJY N03APaBHUM PeunMa.

Kao ycnomeny Ha Taj faH, Hberosa CeeTtocT [Matpujapx
Anexcej je nogapvo MpeacenHuky MyTuHy nkoHy YKnBOTBOPHE
Tpojuue, Bragnmupcky nkoHy Majke Boxxuje 1 nkoHy Cabopa
HOBOMYYEHMKa W MCTIOBEHNKA PYCKMX.

HakoH noTnucuBarba AkTa 0 KaHOHCKOM jeIMHCTBY noyena je
npasHnyHa Jintypruja.

(¥Y3eT0 ca uHTepHeT cTpaHuLe Enapxvje 3B0pHNYKO-Ty3/1aHCKE)
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AkTuBHocTU y napoxuju CB. leTkKe,
Cax Mapkoc, KanudopHuija

OBa Halua HanpeAHa CPRcKo-nNpaBocnasHa
napoxuja Cs. Metke y CaH Mapkocy,
KanudopHuja, Enapxuja 3anagHoamepuuka,
3abenexmuna je y nocneawux HEKONNKO roAnHa
BUAHE, BPEAHE NaXtbe U noxsane, ycnexe
Yy LpKBEHOM XuBoTY. He camo paa ce 6poj
napoxujaHa 3HaTHo nosehao, Beh ce LpkBeHa
3ajeHMLa OCHaXMna Wy AYXOBHOM norneay.
Mapox BucokonpeyacHu npotojepej Munan

BykoBuh, 3ajegHo ca ynpasoM U napoxujaHom
ynaxe Benvke Hanope Ha yHanpehewy
LpKBEHOT XMBOTa, 6naromenujy 6orocnyxerwa
U YyBatby LpKBEHOr nopeTka. To cy 3anasvnu
HaanexHu apxujepeju MpeocsehieHn enuckon
JloHrux (2002-2006) u Mpeocsetienn enuckon ap
MakcumM, Te cy ce IMYHO aHraXxoBanu Aa CBOjUM
caBeTMMa M YecTUM nocetama fafy noAcTpeka
0BOj MapOXUju Y EHOM MYHOM YCMOHY.

Mapoxwja Cs. MeTke Huje
nocefjoBasna napoxmjcky Kyhy
Te je MeCHM napox cam ce
no6puHyo o CBOM cMeLTajy,
XpTBYjyhu ce aa 6m WTO Matke
3a cebe u3nckmBao, jep je 6uno
noTpe6HoO cTBapaTh U rpaguTy
3a napoxujy. Cam ca cBojoM
BpPeAHOM nonaavjoM cHanasvo

ce Te je Kynuo Kyhy

-

3a cebe U Kao npasu
nomahuH yTBpAMO
CBOje NOPOANYHO
nfomahmHeTBO. A
y mefiyBpemeny
y napoxuju cy ce
o/iBWjanu pagoBsu.
[LorpaheHa cy Mamwe
npoctopuje y3 Beh
nocTojefy BenuKy LpKBeHy ABOpaHy,
KYN/beHO je LpKBEHO 3eMbULLTE
OA TPM eKepa Y3 LpKBEHO UMatbe.
A Kao HajBetin npojekat 6una je
u3rpaga napoxumjckor aoma. NMocne
[Be rofuHe paaa napoxmjcku Aom
je 3aBpweH 2006. roauHe 1 UCTH je
ocseTuo Hberoso lNpeocBeluTeHCTBO
enuckon Makcum, y3 cacnyxemwe
MecHor napoxa npote Munava
BykoBsuha, npoTe-ctaBpocopa
BenumMupa MNetakosuha, apxujepejckor
3aMmeHuKa, npoTe-ctaspodopa Unuje
[ajkoBuha, ymmpoBbeHor napoxa
upkse Xpucta Cnacutemna y Apkaamju
1 npoTtofakoHa hypuue MNopanha.

3a peBHOCHU

Ocsehiere napoxvjckor goma 2006. Jlntuja: enmckon Makcum, caeluternuym Benmmmp Mataxkosuh, Unnja [ajkosuh,

Munan Bykosuh n npotohiakon hypuua 'opauh, ca BEpHUM HAPOAOM

CnaBa maHacTupa Cs. Case y JInbeptusuny,
UnuHouc

MaHacTup Csetor Case y JnbepTueny,
VinnHone npocnasuo je cnaey Cnarbuearse MOLWITU)Y
Csetor Case, 10. maja 2007. roauHe.

Csety apxujepejcky JuTyprujy cny>xmo
je muTpononuT ™. Xpuctodop y3 cacnyxere
npoTojepeja-ctaBpochopa Munana Casuha,
apxujepejcKor HaMecHNKa MUNBOLLKOT, MPOTOjepeja-
ctaspocopa Heperska JyHuha, apxujepejckor
HaMeCHMKa YmKaLLKor, npotojepeja Munopag
Jlonuapa, napoxa rpavanmykor, jepeja Pafosana
Jakossbeuha, [MpexkTopa npoCBETHOT 0AeNeHba,
jepeja Bnagumunpa Bpanuha, napoxa xpama Ce.
Bacunuja Octporukor y Jlejk ®opecty, UnuHowc,
npoTohakoHa Ctanumupa Cnacosuhia, cexpeTapa
MwuTpononuje, n hakoHa [Jamjana boxwha,
kaTenpanHor hakoHa umkaLukor. MpucyThu cy
6unm npoTojepej-cTaspochop [paraH Beneywuh,
npotojepej hypo Kpowa, npoTojepej Mapko
[ManTuh, jepomonax Cepadpmm. Ha Jutypruju cy
OZroBapanv CTyfeHTn Borocnosckor akynreTa.

Ha kpajy csete Jutypruje Heroso
BucokonpeocseLTeHcTBO MUTPONONMUT I
XpucToop ynyTho je NpUCyTHUMA HEKOSIMKO
MOYYHNX peyn, yKas3asLum Ha 3Hayaj CeeTor Case y
Cpnickoj LpKBY 11 CPMICKOM HapOoZy.

[Mocne csete JuTypruje 06aBsbeH je 06pes

CNaBCKOr Koraya y npocTopujama KamnoBcke
3rpage, na 6u 3atum 610 NOCNY>KeH pyyak 3a cse
npucyTHe.

Tpeba oaati 3axBanHOCT HaLLUM
CTYJEHTMMa KOjW y NYHOM CacTaBy y4ecTByjy Ha
CBETUM BOTOCIyXek1Ma, Te Cy 1 0Bora nyta
CBOjM MBHIM NacoBuMa JOMPUHENM NenoTu
00rocnyxema, Ha fyXoBHO 3a[0BOJLCTBO CBMX
npuCyTHUX. 3ancTa 0BM MAAAM Ibyau, NyHW MoneTa,
LyXOBHO CHaXXHM, CMIPEMHM Cy fia Y3My Ha cebe
TeLKo 6peme CBELUTEHNYKE CNY>KOe W HacHO 1
60ronosbLe3Ho nocnyxe cBeToj LIpkei v popy Halem
cpnckoM. MunmuHa je npe6usat y 0B0j CBETUHM
3a Bpeme 60rocnyxema, jep To je Hawa 6alTmHa
Ha 0BOM KOHTMHEHTY, HaLl AyXOBHW W HALMOHANHM
LieHTap, Kojer OCBETHLLE 1 MOCBETULLE MHOTY
CPMCKM OCTOjaHCTBEHMLM 1 CTPAAANHULM POAa
Hawera. Ty je cefuwTe Haller npso-jepapxa Ha
0BOM KOHTUHEHTY, KOju 6/ HaJi 0BOM CBETUHOM
1 y3HOCKH MOMUTBE [0CMoy 3a Cnac pojJa Haluer.
Ty je yunnuwte Hawwmx 6orocnosa, 6yayhnx
CBeLUTEHOCNY>XuTesba, €80 Beh 21 roanHy.

CBeTu cpncKkv NPBOMPECTONHMYE 1 anocTose,
csjatuTesby CaBo monm XpucTa bora aa cnace
OyLue Halwe.

0.HJI.

O6pes cnasckor Kona4a: Hayanctsyje Hb. Brp. mutponoant Xpuctoghop

cBelTeHonacTUpcKu pan Heroso
MpeocsewTeHcTBo enuckon I'.
JloHru yHanpeawo je o. MunaHxa y 4mH
npoTojepeja, a NpeocseheHu enuckon

)

loyveTak ghpeckonmcarsa xpama: envckon Makcum v nkoHorpag
Murnoje Munmrkosuh Ha ckenama

Makcum 0AnMKOBao ra je NpaBoM HOLEHhA
HanpcHor KpcTa, 0 YeMy je 61no peun y oBom
NUCTY Ha NOCe6HOM MecTy.

OBux paHa bberoso MNpeocBelTEHCTBO
enuckon Makcum 06jaBuo je Aa je 0Tnoyeno
tpeckonucarwe xpama Cs. lNeTke y
Can Mapkocy, Kanucdopruja. Hberoso
MpeocBewTeHCTBO, C 063MpOM Aa je 1 cam
YMeTHHUK, 6narocnoBuo je pagoBe 1 caMm je
0TNOYEO ca NPMNPEMOM 3a Cnukame. dpecke
YXMBOMNMLIE NO3HaTK UKOHorpad Munoje
MununkoBuh. Heka je ca cpefiom n Boxjum
6narocnosom.

HeonxoAaHo je nomMeHyTH Aa ce y 6nu3nHmn
Can Mapkoca BpLue npunpeme 3a OCHUBaHbe
M M3rpagby MaHacTupa, Ha UMamwy Koje
je jemaH papopaBay noknoHno Enapxuju.

Tako ke yuctuHy Cav Mapkoc-Eckongupao
nocTaTu 3HayajaH LpKBeHU LUeHTap y Eanpxuju
3anagHoaMepuuyKoj.

npota Hegesmko JlyHuh

CsjeTcku no3Hara paHuycka
cnucatesbuua Maprapet JypceHap octasuna
je n3a cebe Krbury ¢ nomano usHeHahyjyhum
Hacnosom: “Ocmjex Kpasmesnha Mapka”.
Tume ce camo npuapy>xuna 6pojHUM
€BPONCKMM KHE30BIMA NUCAHE pujeyn nonyT
[eTea, MywkuHa, Muukujesrya u apyrux
YMHUX [ijenaterba Koje je cpncka HapoaHa
njecma, Tj. CPMCKWU HAPOJHM MUT, U3 KOjer je
OHa NMPOHMKNa, y3HemMupuna v pasdyauna
UM ByXOBHO OKO 32 MOrIef Npema jeHom
Hapogy - Cpbuma.

Y npupoau je mjecHU4Kor uHTepeca
[ia Ce He 3aycTaB/ba Ha Hevemy LUTO je
ehemMepHO U LUTO ce Nnako ocvna. Taj
NHTEPEC He M3Maribuaa Hi y pasHuM
Hermorofama 1 “JbyTuM” BpeMeHuma.
OTnopaH je Ha HacTojarba OHMX KOoju ce
BE/MKOM peBHoLLhy TpyAe Aa 060pe cBe
OHO LUTO OKYMba jejaH HapoAa U LiTa ra,

BUAOBAAHCKA HALLIA

nope Bjepe, ApXu Y 3ajefHuun. Taksuma
je ¥ BULOBAHCKM, KOCOBCKN MUT Ha METY.
Tpeba, pe3oHyjy OHW, BOREHM HEKWM CBOjUM

[IYXOBHW BaHOaNN3aM...

nMjeBnM OKOM norneayje”.

TOPXKECTBYje, He MyLuTa ce Aa je 310 nobujem”.

pauyHuMa, noTpnaTv 3a60paBoM OHO LUTO jedaH HapOZ YMHM MPENO3HATIbUBIMM Mehy ocTanM
Hapoauma. Tako CMO CBjeiOLM CaBPEMEHOr ancypaa - Ha jeaHoj cTpanm ano Cpba oppude ce ceora
LyXOBHOT 11 HaLMOHanHor Hacneha npornaiiasajyhv BuaosaaH, 1 0HO LITO nae y3 Taj cuMO0, HeunM
LUTO je HenOTPE6HO... M HecarnacHo ca “caBpeMeHNM LMBUAM3ALMiCKUM CTpemberbma’... Ho, He
Tpeba 3a60paBuTy Aa je NPOroH Halle HapoAHe NjecMe W3 YLIBEHNKa y CBUjeCTI Hapoaa npocTuh

Mnak, BuaoBaaHcka vawa mehy Cpbuma He npecTaje Aa ce amxe. M To BULWE 0/ LECT CTOTUHA
roguHa. He npectaje aa jesam LLapau Kpasbeuha Mapka, He npecTaje aa nome “Hore u pyke” y
“npoknetom JlnjeBHy”, He cTaje Manu Pagojuua aa ce Ha JjbenoTy “AecHujeM 6pkoM HacMujaea, a

JlasapeBa yalua je nogurHyta npea oceuT BunospaaHa. BunosaaH je 3a Hac CnoBeHe uCTO
wTo je 3a 'pke Apec unu 3a Pumbade Mapc. Y3aurHyTy yally Ha 3apasuLy NpaTi CyMkba 1
BjEpHOCT, MpaT¥ Nores Nykasora, NPeBpT/bMBOT U XUTPOT Ha 13aajy. MIcTOBpeMEHO je npatv nornes
MAEMEHUTOr 0Ka, jyHaka CNPEeMHOr Ha XXPTBY “3a KPCT YacHu v cnobopy 3naTHy”. Ta ABOJHOCT Huje
ncyesna Ao faHawmer faHa, a bor 3Ha xohe v ukapa 6uTv CTBOPEH AaH kada hie ce To gecutn?
Ta noavjerseHocT Mefy Cpbuma Kof y3AMrHyTe Yalle Ha KOCOBCKOj Bevepn Hehe McHesHy Ty
HM HapeJHWX LLeCT BjeKoBa. EBUAEHTHOCT NoAjene, casHare Aa Ma TpeHyTaka y TOKOBUMA HaLle
UCTOpHje Kaga cy ce “cakpune Buie y newTepe”, kafa “npes o1TapoM nnakaile kaHheno”, kao
LUTO NjeCHUK peye, Hehe HATKPUAUTY HY Hafly Aa “Haj OBOM FPAHOM MjELLABMHOM OMET yMHa cuna

BunoBaaH je 4ecTo NpsbaH AHEBHOM NONMUTMKOM, &N HUKaZ HYje NpecTao [a npocujasa v
eMUTYje OHO LUTO KPacy CBaKy YMCTY aylly. Huje npecTao Aa odalunsba Haay v Bjepy.

BunoBnaH, Jakne, He Mporasu jep Huje 04 0BOra MPoNaj/bUBT CBUjETA; HeMy ce Bpahamo YecTo
Y HalLEeM JyXOBHOM Tpajatby. M noauxemo yalle 3a JbenoTy, MANOCT U jyHaLLTBO.

C.b.
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Enuckon ®oTtuje: byayhHoCT caMo y3 noBpaTak CTaHOBHMULLTBA

Mocksa, 18. mapTa (Tarbyr) - CewwTeHcTBO Cpricke
npasocrasHe LipkBe Ha noapydjy Enapxuje ganMatutHcke
y XpBaTcKoj HABUKNO je Ha TeLLKy cuTyauujy, NoBpemMeHe
VHUMAEHTE 1 NMpoBOKaLvje, anv je npasu NpobneM WTo
ce He Bpaha CprcKko CTaHOBHULLTBO - U3jaBuo je Tamyry
Enuckon ganMatuHekm.

“YXnBumo, 06HaB/baMO Halle MaHacTupe u LpKBe,
y3 onpeheHy nomoh Ap>kaBe XpBaTtcke, nocebHo 3a
06jeKTe Koju Cy CIOMEHMLN KyNType, anu CBe je To
HELOBOJBHO - Camo Y3 MoBPaTaK HaLLer CTaHOBHWLLTBA,
nmamo 6yayRHOCT 1 cMMCa0”, peKao je Bnagmka
®oTuje, Koju Ce ca enucKornoM ropioKapIoBadKinmM
['epacMMOM Hanasu Ha MOKNOHWUYKOM MyTOBakY PYCKUM
napBOCNaBHUM CBETUHAMa 1 06MNaCKy KNMpKKa, Koju
Cy M3 panmatuHcke Eanpxuje JOLWM Ha LUKONOBARE Y
Pycuiy.

“Hawa LipkBa, Ha »anocT, y AaHallHb0j CUTyaumju
TeLKo xuBK”, pekao je envckon CIL v noaceTno fa
no nonucy 13 2001. roavHe Ha NPOCTOPY AanMaTUHCKE
Enapxwije ( koja 0byxBaTa CnaUTCKY, LWIMBEHCKO-KHUHCKY
1 3apapcky xxynanujy) xuem 25.000 Cpba, a npe cykoba
1991. roa. 6uno ux je Buwwe o 100.000.

“Kapa cam kao Bnajuka ganMatuHeku fowao 1999.
rof. y LLnbenuk, 3aTekao cam anokanunTuuky nycToL,
BOjCKa je npeLuna npexo untase Teputopuje Enapxuje
, bYW Cy Ce Ucenunu, a ruxose Kyhe nonamseHe, npu
yeMy Cy cTpajarne 1 MHOre Halle LpKBe U MaHacTupu”,
pekao je enuckon OoTuje.

Bnaguka je ykasao v Ha To, fia ¢y y ueHTpanHoj Janmauuju,
no CPMCKUM cenuma BeRMHOM LIpKBE NOpYLLEHE UiV feBacTvpaHe,
Te Aaje 1999. roa. 3aTexkao caMmo YETHPK NAPOXMJCKa CBELLITEHMKA.
On MaHacTvpa jeanHo je 61o akTBaH MaHacTvp Kpka - AyXoBHM
LieHTap npasocnaBHux Cpba y XpBaTckoj, y KOME je Kpo3 uctopujy

Encukon @otuje n enmckon I epacn y Pycujn

n3LwkonosaHo 6nm3y 700 cBelTeHNKa, Mehy Kojuma v 14 enuckona.
“Movenn cMo fa pasmmo, 06HaB/baMO XPaMOBE Y OHUM CEMa
Y KOje Ce BpaTuio CTaHOBHULUTBO. [0SO je 1 HeWTo Miaaux
CBELUTEHWKa, a Haj3HavajHuje je To WwTo 04 2001. rof. NOHOBO paau
6orocnoeuja CeTa Tpu Jepapxa y MaHacTupy Kpka. Mopen Beher
6poja Napoxujcknx CBELLTEHMKA, Cafa Cy 0XXuBenu n MaHcTvpyn Kpyna

v [parosuh”, n3xeo je enuckon OoTuje.

MehyTum, y rpagoBumMa je CTarbe MHOro
Texe. Y cTaHoBe ucembeHnx Cpba Ha nofpydjy
[anmauwmje, ycenunu cy ce fpyrv by au, a
Ap>XaBa joL yBeK Huje cnpemHa Aa Bpatv
n3bernum Cpbuma ctaHapcko npaso. Ca apyre
CTpaHe, y cena cy ce BpaTam BehnHoM CTapuiv
Ty n.

“Mpobnem je 1 TO LUTO Ha MPOCTOpHUMA
[lanvauwje Hema Benmkor 6poja npefyseha
Koja page, rie 6u ce 3anocnunu mnahu
by v v 06e36emnv cebu 1 CBOjOj MOPOLAMLM
ersucTeHumjy”, pekao je emvckon OoTuje.

Ha nutarse fia nm y 6ynyhHOCTY MOXKe fa
Ce 04eKyje Heku 3HavajHuju noepartak Cpba y
Xpaatcky, enuckon CrL| je pekao fa je 7o capa y
nomeHy Mpomucna Boxwujer.”

MefhyTiM, y3 NOMEHyTe akTUBHOCTH
Lipkse y Ayx0BHOj 0GHOBM, CUTYPHO 61 1
“3eMarbCKi YMHMOLM” Kao LUTO Cy XyMaHUTapHe
opraHusaumje, 3aTUM MHCTUTYLME ApXKaBe
Cpbuije, Koje ce 6aBe Anjacnopom, cBakako
Mornie u Tpebane nomohu y o6HaBmbary Kyha
W CTBaparby yCnosa 3a HOpManaH XwBoT, na u
OHMX KOju jOLL yBEK MiaHupajy Aa ce Bpare.

“He moxe ce cTanHo 6exatu. Ta
nevxonorvja Huje fobpa. MHore cy reHepauuje
Cpba xwusene y Janmaumjy, Kao 1 Ha Hallem
KocoBy 1 MeToxuju 1 cTBOpune 6eCueH KynTypHe BpeaHOCTH, CBOje
MaHacTvpe, jeauk u uctopujy. 360r Tora ce onctaHky Cpba Ha 0BUM
npocTopma Mopa noMohm”, 3akibyuno je Bnaavka ganmatuHeky.

(¥Y3eT0 ca nHTEpHET cTpaHnLe Enapxvje fanmaTuHeke)

Moceta maHacTupy Cs. Majcuja y Cacopay,
Apu3soHa, 19-20. mapT 2007.

Y noHepembak, neTe Heaerbe nocta, MaHacTup C. Majcuja
BenmukoBckor y ap>kasu Apu3oHa noceTuo je no npeu nyT
env1cKon 3aanfHoamepuyku Makcu, Koju je cTurao y npatku
npoTojepeja bnauka Mapaknuca, jepoMoHaxa JoaHa (cekpetapa
3anagHoamepuuke Enapxuje), u ctyneHata bopucnasa Metpuha u
Byka Munuwuha. l'ocTu cy ce y MaHacTvpy 3appanv y noHeaemsak
BEYe U yTOpaK YjyTpo.

ManacTvp Cs. MMajcuja y nycTurbin ApusoHe je xeHeka
OMLUTEXMTESbHA MOHALLKA 3ajeAHNLa Koja cnefyje npefarbeka
npasuna moHaukor xusoTa. OcHoBaH je 1993. roanHe,  noceeheH
CseTom [Majcujy BennukoBckoM, koju je CBOj XXMBOT NOCBETMO
cabuparby 1 npeBoherby TekcToBa JobpoTosmby6rba kao cpeAcTBo
uyBarba npakTuyHor yyerba Ceetux OTaua o 61aroAaTHO-MONMTBEHOM
XWuBOTY. CECTPMHCTBO TPEHYTHO MMa OKO ABAZIECET CECTapa Ha Yeny
ca urymanujom Muxannom. CeeTy JIuTyprujy cny>xe CBakoAHEBHO,

a AHEBHY KPYr 6OTOCY>Kerba je yriaBHOM Ha eHrIecKOM je3uky.

[Mpn MaHacTvpy XuBK 1 CECTPE UCMOBEAA jepomoHax [lopoTej, a
MOBPEMEHO CRYXM 1 0. JaHko Tp6osuh. Y umiby n3apxasarba cectpe
ny6nuKyjy fyxoBHe TekCTOBe (spiritual texts), npase 6pojaHuue, 1
noceayjy CBojy npoaasHuLy. Takohe o6pahyjy 3emmby Te npef rocte
WM3HOCE YMCTO KO3Mje MNEKO, M CnnyHe foMahie Npou3Bose.

Op 1995. roanHe cecTpuHCTBO yrolwhasa aesojumue 1 Mnahe
[LEBOJKE KOje XMBE 1 y4e y MaHacTvpy. MaHacTupcka fomaha
wkona je nocsehena lNokpoy BoropoanumHom. CecTpe Aajy 4acose
LeBojkama, MOMaxy y CTyAvparby W Npy>ajy AOAATHY HacTasy. Heke
0f CTYZEHTKUHA Ce OAJTYYYjy Aa OCTaHy y MaHacTupy, AOK Heke bupajy

6payHn XWBOT W 3aCHMBAjy CBOje MOPOANLIE.

MaHacTup je cmeLuTeH y Bucokoj COHOPCKO]
NyCTWHK, Y NOAHOX]Y NnaHnHe paxam. MaHacTvp je
y NpoLecy rpaAre LpKBe Kao 1 koHaka Koje he uaafn
y cycpeT noTpebama CeCTpUHCTBa Koje ce yBehasa
Kao0 M MOKIOHMLMMA KOj) jonase Y noceTy.

CknafaH KMHOBH|CKM XXMBOT, HEOBUUYHI YCOBM
XVBIbEHA, LUKONA, N0jarbe M MHOTO Yera Apyror
JonpvHenu cy aa manactup Ceetor MNajcuja y
Apu30HK CTEKHE MHOrOBpOjHE NpujaTerse y AMepuum,
Esponu n Cpbuju. OBO je npBa noceTa HixoBor
HaanexHor envckona . Makcuma, Koju je y4ecTBOBao
y BEYEPHEM 60roCNyXetbY, Ca UryMaHujoM 1
npaTHOoM 06MLLA0 MAHACTUPCKO Makbe, 1 Ca
cecTpama ce nocne Beyepe 3aAp>Kao y pasrosopy.
Bnagwka je pasrosapao ca Aesojumuama koje
noxahajy Lwkony, a Hajunahe oA tix AHa n Canomuja
Cy MO FeMy Nocnane NokoHe CBOjUM BpLUkbakubama y Jloc Arfenecy
Mapwijun, Anapujarn n Mapuiju.

Mnanupa ce uarpafra LpKBe, TpNe3apuje 1 Kyxiumbe, 1 AoAaTHUX
koHaka. Kpaj manacTvpa je 2004. roanHe 0CHOBaHO NPaBoOCNaBHO
rpo6rbe, 3a BepHuke. Ennckon Makcum je Ha rpobiby OACNYXMO
MOMEH KTUTOpUMa, MocebHo cnyru boxxujem Bnagnumupy v npemuHynoj
AeBojunum Katepuhu 13 Jyymna.

loanHe 1995. MaHacTVp je NpyUMKO NpBY rpyny AeBojaka-
TUHEjLIEPKK, KOje Cy noxxenene fAa Aohy v XXMBe y MaHacTupy AOK

ol

CecTpe Ha Be4YepHemM 60rocryXerby

ctyampajy y High School. Otaga, Buwwe 0f WwecneceT fesojaka je
MpoLLo KPo3 LwKony, y3pacta of 10 go 22 roanHa, nonasehu of kyhe
13 Lene Amepuke.

CecTpe npy>ajy nopyky 1 eKcTpa UmMpKynapHe Yacose, nonyT
KyBarba, LUMBEHbA, XeKnarba, CvKara, LUpTara, uctopuky Ctapor
3aBeTa, TEONOruje ¥ nojarsa.

OcuM Tora oHe Koje xerne Mory Aa y4ecTByjy Yy My>Ketby Ko3a u
cTaparby OKO Apyrix fOMahmnx XnBOTUHA.

(¥Y3eT0 ca nHTepHeT cTpanmue Enapxvje 3anagHoamepnye)

aHac, HelUTo BULLE O nona
BUjeKa oTKako cy Kuctamwum
U joww Heku npaBociaBHu Cpbu

Ucnywerwe Heke TeLlKe KneTee

M3 OKONHUX cena, npeasoheHu
TYHUHCKMM HamjepamMa, HacpHynu Ha
csora Brnaauky, Koctame nsrnegajy

Kao fja ux je cTurna knetsa

Y Arycty 1951. rouHe, Heraje npes
[Mpeobpaxertbe, y Knctarwama je npetyyeH, 3amasaH
jajuma, Tywem, macTunom, 6anerama 1 3acunaH
kamerbeM Bnaznka Hukasop (Mnuauh), enuckon
ropHOKapyoBayky n agMuHucTpatop Enapxuje
JanvatuHcke, NOTOmM envckon 6aykn. 3anpaso,
jedBa je N3BYKao XMBY rnasy, anu je 0cTao ca
TpajHUM nocneamuama o4 TOr HECMUILEHOT TMHYA.
[anac, BuLue of nona Bujeka o4 Tora Bapsapckor
porahaja cBu OHM KOju Cy TOra nasapHor netka y
KucTarbama rnefanv wra ce pasm of H1Xx0Bor
apxujepeja, U ¢y Yak y4ecTBoBanm y ToM
Gecyaluhy, a y MOryRHOCTM Cy [a HeLITO PeKHY O
TOMe, Hepafo rosope. Oapesaa, camo NoKajHUuKM
rosope: "AjMe, cpamoTe!” Hu nocnuje Tonmko
BpEMeHa He Mory fia 13bpuily oceharbe cpama.

JefjaH oy OHUX KOjM je NpuCyCTBOBAO AOrOBOPY
0 Hanagy Ha snaanky Hukaropa (Mnuuuha)

y Kuctarama, faH youn herosor fonacka y
KucTatbe, Huje Xenmo aa My ce CnoMutbe UME.
Pekao je na je oanyka o ToMe 1 ynyTcTBO Kako
TO YYMHWTM JOLLUINA U3 HAANEXXHOT NapTMicKor
LeHTpa n3 LLInbenunka. Knuctarcku KOMyHUCTHYKM
aKTVUBMCTW MOPany Cy U3BPLUIMTY ANPEKTHBY.
Mpukynunm cy 6am3y ayTobycKe CTaHULE Kameke,
jaja, n CBY HEUNCT unMe cy Tpebanu HanacTv
envckona. bojefin ce fa Hapop Hehe KpeHyTH Ha
CcBOra BnaauKy, CMUCIIUIM cy Aa npoType BujecT
kako, 3anpaso, y Kuctare fonasun Momuuno hyjuh.
A wera cy oanornacvunv y Kuctarama jow 3a
paTHWX BpeMeHa.
Csepoyere

JeaHa cTapuua, y4ecHuua Tora gorahaja,
Koja je, nHave, y3aurna y npaBoCnaBHoj Bjepu 1
MPUBPXXEHOCTY CBOME HapOAy CBOje CUHOBE W
yHy4Yaf npucTana je ia HeLTo Kaxke 0 TOMe NUHYY,
anu y3 mMonby Aa joj Ce He CoMMHbe UME, jep 1
JaHac ce ca cpamoM W kajarbeM cjeha Tora. OHa je
uenpuyana:

Beue npuje Tora netka, cajmMeHor aaay
Kucrarbama, HelwTo npuje Mpeobpaxetsa, Moj MyX
je 0TMLao Ha napTujcku cacTaHak. Bpatuo ce kacHo

yBEYE 1 pekao My fa cyTpa npuje nojHe, 0ko 0cam
caty, y Kuctaree gonasu non byjuh. M oH 1 ja cMo
CTBapHO BjepoBany y To. Bjepyjem 1 caB HapoA WTO
Ce OKyNKO BjepoBao je y To. M yBjepeHa cam Aa Huko
0} 06M4HOT HapoAa Huje HU CyMHA0 fia TO Huje mon
Dyjuh.

CyTpagaaH oko ocam caTy yjyTpo, CKynuno ce
nyHo Hapoga. MpuHujenu cy kamerbe, jaja, Tywwa,
6anera u yekanu aytobyc. Ce cy T0, cpeho,
OpraHM30Bany Hix nap akTueucTa n3 KHuHa 1
Kucrarba, a noHaBsbam, 0614HN HapoJ 0 OHOME LUTa
CNWjem HNLWTa Huje 3HAO.

Kapa je ayTobyc cTao, NpBu je HeCPETHH
Hwkwua lMonosuh, (Lonas, pareH y paTy) v xeHa
My Jekuua 3asukanu: "Eso nona hyjuhal” Houx net
LUeCT yneTuno je y aytobyc Buyyhu: “Mon Hyjuk!
Mon Hyjuh”. Heko 3a 6pagy, HeKO 3a MaHTHjy, a
HEeKO 3a KoCy, M3BYKMM Cy ra u3 aytobyca, Taj je
NpUETao Kako ko, yAapao ra v 3acunao Kako je
unme UMao. To je 610 YOBjEK CpeaHMX roamnHa,
LIpHOMaracT 1 OHako kpahe 6page. Ja He3HaM je
M Ce OTPrao, UM cy ra nycTunu Aa Tpuu, a pysba
3a tbuM. YrnaBHOM OH je yTpyao y paarby byammup,
Mpeko nyTa cTaHuLe Munuupje. Ty ce nokyLiao

CKIOHWTW, aJu Cy ra OfaTNe U3BYKNM, U OH,
3amucnnTe, 6jexu y cTaHuly Muamnumje. Ty Tpaxku
3aLUTUTY 0fL OHUX KOjU Cy 1 MeRY OArOBOPHUM 3a
Hanap. HajsjepoBaTHuje Ty je 1 JOLATHO NMPETYYEH,
jep mu je nocne npuyana Jekuua Monosuh, Koja je
nobuna 3afatak ia uae y CTaHuly Munuumie v aa
ra Tamo onepe 1 Npeswje, fa je 1o cas u3ybujaH,
3anpsbaH, nounjenaH 1 fa ce Tpecao kao npyT.
HanpocTo Huje 3Hao wwra ce poraha. Huje morao
nNporoBOPUTH HY pujeun. Heraje oko Asa cata
nocnvje NOAHe MUNMLUMJCKY ayTo ra je 0fBe3ao
n3 Kuctarba. Y mehyBpeMeHy Hapop ce pasviiao
nocpamsbeH, yBpujefieH 1 npesapeH, jep ce noveno
LWywKaTy ia je To Bnagmka Koju je Tpebao ukn y
MaHacTvp y nocjeTy, a He byjuh.

HvKo Huje 0A4roBapao 3a NOUMHEHO 3104jeN0
npema Bnaguum. Hanomurem aa je Taga 6mo
y Kuctarama lNepo BenHosuh, oH curypHo
He 61 [JO3BONMO [ia Ce Tako MocTyna npema
Bnaguuy. McTo Tako HanomurbeM fa je cTapa
[anuua, Munere Kosnuue matep, npetuna u
knena, roBopehn 4a CMO CBM 3anuCcaHm y TELLKY
MaHaCTUPCKY Kby M Aa hemo CBU ucnawTatu

continued on p. 12
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cy obaBwnv cBoj 3aaatak. Mpeactasunu cy
3BaHWULe M rOCTe, CBELUTEHCTBO, NPEACTaBHIUKE
HaLMOHaNHMX OpraHu3aumja 1 peoM nosvsanm
npesBuhieHe roBopHuKe fa No3apaBe NPUCYTHU
Hapoa.

Mpsw roBopHuk 6o je CteBaH bato
PaheHosuh, MpeaceaHuk MokpeTa, a 3aTum
Cy ce pefjanu ocTanm roBopHULM ca CBOjUM
nosgpasuma: [asug hyjuh, cuHosal BojBoae
Momuuna hyjuha, 3axsanvo ce y ume
nopoauue byjuh, npota Ypow Ouokorsuh,
napox emeputyc CabopHe upkse Backpcera
XpucTosor y Yukary, npota Heaemko JlyHuh,
apXxvjepejckn 3aMeHNK 1 BEPCKN pedpepeHT
MokpeTa, Cpha Tpudpkosuh, ayTop v nucad,

Benuka HaLluoHanHa

aHanuTuyap nonnTuykux gorahaja, Cnasko
MMaHosuh, MpeacenHuk Cpricke HapoaHe OfbpaHe
y Avepuun, parad hupuh, MpeaceaHnk Cpncke
HapoaHe opbpaHe y Kaxaan, Vinuja MpeoyaruH,
rnoyvacHu cekpeTtap [nasHe ynpase y EHrnecko.
[Mo3ppas AHToHWja Hypuha npouunTao je Jasug
[awmjaHoBuh, noanpeaceaHmk MokpeTa v ypesHuK
nucta “Cpbuje”. Jeua Neanyesuh anBHo cy
peunToBana v nesana. BpeaHo je nomenyTv fa
je npamcka npefcTasa “Oopmuparse [uHapcke
4eTHWuKe AuBuM3nje” 1 n3bop Bojsode Momuunna
hyjuha 3a KoMaHaaHTa ucTe, BPIO YCMELLHO
n3sefeHa Of Apamcke rpyne 13 Munsoku.

Ha kpajy je "JaHmpuHo JaTo” cBojom
HaLMOHAJTHOM W YETHNYKOM MECMOM KpyHUCano
CBEYAHOCT faHa.

3axsanHocT borocnosckor pakynreTa
"Cs. CaBe" y Jlubeptusuny

MaH. Cs. Case
JnbepTtusun
5. dpebpyap 2007. .

Kony cectapa maHacTvpa Hose
[pauaHuue

Y ume npodpecopa v cTyaeHarta
Borocnosckor dhakynteta “CeeTor
Case” yacT Ham je u3pasnTm
HajMCKPEHWjy 3aXBanHOCT HEYMOPHUM
n 6narovecTneumM cectpama Kona
cecTapa, Ha Jbybasw v Naxtbi Kojy cTe
nokasanv 3. chebpyapa 2007. roanHe
y MaHacTupy Hosa payanumua. OBom
NCKPEHOM XpULLRAHCKOM Jby6aBiby
W NaXKkoM MPOXeTe Cy CBe Mnaje
AylLe cTyfeHara Koju ce 6naropofHo
cehajy ruxoBor 6opaska y npenenoj
Lipksu XpucToBoj - MaHacTupy Hosa
[pavaHuua.

Kao npaBocnasHm CBELITEHMK
Ay6OKO CaM IMPHYT HECebUYHOM
mby6aBmby fomahuHa OBOrOANLLHE

CseTocaBcke akafemuvje ennckona
I". JloHruHa, Koju no Ko 3Ha Koju

Tpujem nocsie borocnyxera

NyT HWje WTeaeo cebe 1 CBOjOM OUMHCKOM XXPTBOM NPUMMO Y POLAMTEILCKM 3arpibaj CBe MNafe CTyAeHTe
Borocnosckor chakynTeTa, v CBe enapxv1oTe W yBaXKeHe rocTe No4acT1o CPAAYHOM W MPUTOAHOM

[06POLOLLNLIOM.

lMoce6Ha MK je yacT aa ce 3axBanum CecTpama, BENMKOAYLLHO] U y30PHOj MPOTUHMLM Mapuju n
npezceaHrum Mupn AHRenkosuh v cBuM [pyrvM cectpama, Koje Cy XXpTBOBane CBoje BpeMe 1 Jby6as 3a
[06po6uT Hawe CeeTe LipkBe Ha 0BOM KOHTUHEHTY. Mopam fia npu3Hawm aa cTe, fpare CecTpe, CBOjuM
WCKPEHWM 3anararbem Ha feny noTBpAMNE Balle MajuMHCTBO, Te U3 Ay6VHe Aylue KyeMm Bama, Hallum
Majkama, fia HacTaBuTe OBakBa 6naroyrogHa fiena Ha fo6po6uT u ayxoBHy u3rpagmy Lipkse XpucTose.
Csaka cTyaeHTcka fywa npoTunmuy Mapujy CTojaHoBuh cxBaTta M JOXKMB/baBa He Kao cecTpy Beh kao
npasy MajKy Koja He >anu CBoje AparoLeHo BpeMe Aa v nokasana HecebuyHy bybas npema Aeum CBojoj.
Ogaj ocehaj MajumHcke Jbybasw [y60KO je ypesaH He camo y ayluama CTyAeHaTa Koju 60pase Ha thakynTeTy
Beh 1y Ayluama MHOrX Cafalltbix CBELUTEHMKA KOjW Cy MHOTO MyTa y TOKY TEOMOLLKNX CTYAuja 0CETUM
MajunHCKY JbybaB y IMyHOCTM NpoTuHuue Mapuje CtojaHoBuh.

Crora, jow jenaHnyT xBana Bam Ha BalleM 61aroyrofHOM rocTonpUMCTBY M Jby6aBu Kojy CTe nokasanm
Ha CeeTocaBckoj akafemujn y maHactupy Hosa 'pavaHnua. Hama ocTaje fa Bac NOMMHEMO 1 Aa ce
MOMIMMO 3a cBe YnaHuue Kona cecTapa Koje BEpPHO CRy>e 1 CBEA0YE BEPY MPaBOCNaBHY.

MpumepoM BenuKKUX CpNckux Hemmapa-3aayxouHapa

Jbybomup lMeHe3nh, Bennku 3afyxbuHap xpama Cs. CaBe Ha Bpayapy

[pen Hama je joLu jeiaH M3pasuT npumep
BENUKOT 3ady>X6uHapcTBa CBETUHaMa CBOI CPMCKOr
poza 1 Hapoga. lMoHMKao v 0ArojeH y POLObY6UBO]

prckoj nopoauum, by6omup MeHeanh poReH je y
Barbesy, Cpbuja, 9. Hoembpa 1911. rogure. Ty je

aBPLUMO OCHOBHO W MMMHA3MJCKO LUKOMOBaE Aa 61
NoTOM Aunnomupao Ha ExoHoMcko-KomepumjanHoj
Bucokoj LLkonu y 3arpeby, koja je umana paHr

akynteta, 1937. roguHe. [lakne, CTekao je cTeneH
MHXXMHEpa ekoHoMUje. 3a Bpeme cTyamja y 3arpeby

10 je unaH Ypehusaukor oa6opa 1 capagHuk

ucra “Hosa LLITamna”, npojyrocnoseHcku
opujeHTucaHor. Mpunagao je Yapyxewy YeTHuka,
nogon6op 3arpeb. Opmax, nocne ybucTsa kpama
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AnexcaHzpa 4naHoBm Y apyxera YeTHUKa
nonoXwunu cy 3aknetsy kpamy Metpy Il koja

rnacu: “Ja (uMe 1 npesnme) Ha CBETOM YETHUYKOM
3Hamerby, 3aknubem ce Ceemoryhnm borom,

fa Ry BPXOBHOM 3anoBeAHWKY CBE BOJHE Cue,
HaweM kparby Jyrocnasuije, Metpy I, carpe ny
CBMM Mpuankama 6uTH BepaH, CBOM AYLLOM OfiaH v
nocnywwaH, aa hy ce 3a Kpama n OTalbuHy jyHauku
60pUTH, Aa YETHUYKY W BOJHWUKY 3aCTaBy HUTAE U
HUKan Hehy n3HesepuTy 1 Aa fy 3anoBecTu CBUX
MPETNOCTaB/bEHNX MU CTapELLIMHA CRYLLATM U BEPHO
X n3spLuasari. Tako mu bor nomorao!”

Jby6omup lNeresuh, no 3aBpLUeHOM
€KOHOMCKOM (hakynTeTy, paano je y pxxasHoj
xunotekapHoj 6aHun y Beorpagy, 1o 1941. roguHe.
[loXuBeo je CyAduHY MHOMUX CPMCKUX PATHMKA W
WHTEneKTyanaua, nocne okynaumje Jyrocnasuje o
cTpaHe Xutnepa 1941. roanHe. 3apobibeH je o4
Hewmaua v oiBefieH y poncTBo, A€ je NpoBeo, kao
paTtHu 3apobiberuk, o4 1941. 1o 1945. roguHe.

[Tocne cnoma Xutnepose Hemauke v
cBpLueTka [lpyror CBETCKOr pata eMurpupao je 3a
Amepuky. Hactanvo ce y Yukary. Ty je paano ayro
rOAMHA Ka0 Pa4yHOMCTUTIBAY.

YnaH je upkse CeeTor Backpcera XpucTosor
y Yukary, oa 1957. roanHe. YnaH je Cpnexor
HapoJHor case3a. AKTMBHO Y4eCTBYje, a HapouMTOo
paHvje y Mnahm roanHama, y XusoTy LpKBeHe
3ajeAHuLe npu xpamy Xpuctosor Backpcera.
[Tomarao je LpKBY y CBMM LIPKBEHWM NOAyXBaTUMa,
a HapOo4NTO Y M3rpaarby LIPKBEHUX MpocTopuja 1
Xpama Ha AaHaLlkb0j flokaumju.

Y N03HUM roAnHama ceora uBoTa 0Baj
[EeBELIeCeTLIECTOroALLM CPCKM POLfosbY6 6puHe
0 CBOM HapoAy ¥ HerosnM ceeTurbama. Og csor
MYKOTPMHOT paja yLUTeAMO je U3BECHY CyMy HOBLI,
Te je npuno>xxno (100.000 fonapa) 3a 4oBpLUEHE
xpama CseTor Case Ha Bpauapy.

Hoerosa CseTocT Matpujapx cpncku MNasne
3axsanuo ce bpary Jbybomupy lMeHesunhy 1 n3fao
My rpamary KTuTopa-3afy>61Hapa cnomeH xpama
Cs. Case. Hberosa CseTocT nuwue:

“MowTosanu r. MeHeauky, ca
6narogapHoLuhy notephyjem npujem Baluer yexa
Ha 100.000 amepuykmx fonapa, koje CTe npeko
Hb. IMp. ennckona Hosorpavannykor . JloHruHa,

Jbybomup [NeHe3nh

nocnanu kao Baw npunor cnomeH xpamy CseTor
CaBe Ha Bpauapy. Xenefin Bam gamm ycnex y
pagy 1 CBaKO UCTUHCKO 406po 04 bora, ounHeku
Bac nosapasbamo 1 LwambeMo natpujapaluku
6narocnos.”

[Matpujapx cpncku, MABJIE

29.jaHyap 2007.

Takohe, y rpamaTut Hberoa CeeTocT
[Matpujapx caonwTasa: "Mu, Masne, Boxjom
munowhy, MpasocnasHK apxuenuckon nehku,
MuTpononuT 6eorpaacko - kapnosayku v Matpujapx
cpricku, 0BWM npornaiuasamo JbYEOMUPA
MEHE3WRA, u3 Yukara, 3a kTuTopa-3agyxéuHapa
cnomeH xpama Csetor Case Ha Bpauapy, y
beorpagy”.

[Matpujapx cpncku, MABJIE
22. peuembap 2006.

Hexka 080 Benvko 60royrofHoO AEn0 Cpnckor
poaosby6a Jbybomupa MNeHeauha cnyxu 3a
npuMep MHorum Cpbuma y pacejarby, 4a 61 v oHu y
rpaHu1uama ceojux MoryRHOCTY MOMOT N LOBPLUEHE
0BOr 3aBETHOr cprickor cnomeH xpama Ceetor Case
Ha Bpauapy.

Monumo ce Bory aa noxwsw, y fo6pom
3apaBiby, 6paTa Jbybomupa MeHeauha joL
MHOrO rOAMHa, e fa 61 yCKopo Npocnasmo U
CTOTOAMLLFbMLYY CBOra XXMBOTA.

0. H. J1.

CekpeTap chakynteta
0. Anekcargap Hosakosuh, ¢.p.

Ucnyweme...

continued from p. 11

360r 3na koje cMo Briaguum HaumHnm. To
je MeHu pexna curypHo cTo nyTa. Kako
cam ce ja 6ojana, Tako ce curypHo 6ojao
11 0CTanu NpeBapeHn HapoA. Huko o Tome
Huje BoNMO npuyati. CBM CMO MM BOAUAM
BRaAMKe 1 MaHCTUP, a ja 0BO U Caf HEBOJbHO
npuyam. [1a joL HarnomMeHeM Kaxo je Ty 6uino
11 NamMeTHNjuX Jbyau, Hip. Mepo Maxauh,
Takohe aKTuBuCTa 1 napTujau, cBe je To ca
CTpaHe rnejao v Huje ce mujeLuao.”

Knetsa 6ake daHuue

[laHac, HelwTo BuLe Of nona
BUMjeKa 0TKaKo Cy KuctarbLm 1 oLl Heku
npasocnasHu Cpbu 13 OKONHNX cena,
npefBoReHn TYRUHCKUM Hamjepama,
HacpHynu Ha csora Bnaguky, Koctamwe
n3rneda kao Ja ra je cturna knetsa 6ake
[anvue. [lyx rnasHe ynuue, Koja 4nHu
0coBuHy KucTara, ca 0be cTpaHe CToje
pyLueBKHe Kyha, 3jane 31foBu 6e3 npo3opa,
Kao Heke yTBape 6€3 0uujy, camo C O4HIM
Aynbama. Jow ¢y ca cTpaLlHujum nopykama
OHe kyhe umjn cy 0TBOPK, BpaTa 1 Npo3opH,
3a31fiaHu LIeMeHTHUM 610KoBUMa. To
je kaxy, yumnreHo 360r TypucTa, Aa ce
He 61 NponuTUBANYW W CabnaXKrbaBany.
MonarseHo Kuctarbe nocrano je cacsum
MoJ06HO CLIEHN HEKOr CBjETCKOr TeaTpa
ancypaa. Ocjehaj ancypaa ce nojayasa npes
Ca3HareM Aa vy roTOBO CBUM KUCTaHCKIM
Kyhiama Koje cy nog KpoBom Kuctaral je
“penak 3sep”. Ty XuBe HEKI HOBM Jbyau,
HacesbeHN HeUmjuM nnaHoM fia 6u Kuctare
CacB1M U3MjEHINI0 ETHUYKY 1 BjepcKy
cnuky. Kao cumbon HoBe MONMTIYKE BOJSbE,
W3HAL KUCTarCKVX PYLLEBUHA M3ANKE
Ce Topatb HOBE PUMOKATONMYKE LIPKBE,
OrpOMHMX rabapuTa, Kako je moryhe Hafin
npuje y HeKoj TPUjyMANUCTUHKOj NopyLm
HEro y apX1TEKTOHCKOM 3axTjeBy jefHOr
XpuwwhaHckor xpama.

OneT ce Hamehe mucao - Kuctamwe
JaHac jecTe Kao CMyHeHe HeKe TeLLKe
KneTse.

C. bopak
(Mpasocnasrwe, 1. anpnn 2007.)




